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 ค�ำเตือน
yy ถ้าคุณไม่สนใจข้อความเตือน คุณอาจจะได้รับ
บาดเจ็บสาหัส หรือมีความเป็นไปได้จะเกิด
อุบัติเหตุหรือเสียชีวิต

 ข้อควรระวัง
yy ถ้าคุณไม่สนใจข้อความเตือน, คุณอาจจะได้รับ
บาดเจบ็เลก็น้อย หรอืสนิค้าอาจเกดิความเสยีหาย

 บันทึก
yy บันทึกช่วยให้คุณเข้าใจ และใช้ผลิตภัณฑ์ได้
อย่างปลอดภัยโปรดอ่านบันทึกอย่างละเอียด
ก่อนใช้ผลิตภัณฑ์
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yy อย่าวางเครื่องรับโทรทัศน์ และรโีมทคอนโทรล
ในสภาพแวดล้อมดังต่อไปนี้
-- สถานที่สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง
-- เป็นบริเวณที่มีความชื้นสูงเช่นห้องน�้ำ
-- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ  เช่นเตา และอุปกรณ์
อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน
-- สถานทีใ่กล้เคยีงเคาน์เตอร์ห้องครวั หรอืความชืน้ 
ซึ่งสัมผัสกับไอน�้ำหรือน�้ำมันได้ง่าย
-- ในพื้นทีไ่ด้รับน�้ำฝนหรือลม
-- อยู่ใกล้ ภาชนะบรรจุน�้ำเช่นแจกัน 

มิฉะนั้นอาจเป็นเหตไุฟไหม้, ไฟฟ้าช็อตการท�ำงานผิด
พลาดหรือการเสียรูปของผลิตภัณฑ์

yy อย่าวางผลิตภัณฑ์ในบริเวณซึ่งมีการสัมผัสกับ
ฝุ่นละออง ซึ่งอาจท�ำให้เกิดอันตรายจากไฟไหม้

yy ปลั๊กไฟหลักที่ยังไม่ได้ถอดออกจากเต้าเสีย ปลั๊ก
ไฟจะยังคงสภาพพร้อมใช้งานอยู่ ซึ่งอาจเกิด
อันตรายได้

yy อย่าสมัผสัปลัก๊ไฟด้วยมอืทีเ่ปียก ถ้าขาทีส่ายไฟมี
ความชืน้ หรอืปกคลมุไปด้วยฝุ่นละออง ควรเชด็
ปลั๊กสายไฟให้แห้งโดยทั่ว หรือ ขจัดฝุ่นละออง
ออกก่อนใช้งาน คณุอาจได้รบัอนัตรายจากไฟฟ้า
ดูดเนื่องจากการความชื้นสูง

yy ตรวจสอบให้แน่ใจในการเชือ่มต่อสายไฟ และต่อ
สายดิน (ยกเว้นส�ำหรับอุปกรณ์ทีไ่ม่ได้มีสายดิน) 
เพราะคุณอาจถูกไฟฟ้าดูดหรือได้รับบาดเจ็บ

yy ยดึสายไฟหลกัให้แน่น หากสายไฟหลกัยดึไว้อย่าง
หลวม ๆ  อาจเกิดประกายไฟขึ้นได้

yy ตรวจสอบให้แน่ใจสายไฟทีใ่ช้ อยู่ไกลจากวัตถุที่
ร้อนเช่นเครื่องท�ำความร้อนซึ่งอาจท�ำให้เกิดไฟ
ไหม้หรืออันตรายจากไฟฟ้าช็อต

yy อย่าวางวตัถทุีห่นกั หรอืตวัผลติภณัฑ์เอง บนสาย
ไฟ อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy ควรโค้งสายอากาศระหว่างภายในและนอกอาคาร
เพือ่ป้องกนัไม่ให้น�ำ้ฝนทีไ่หลมาจากด้านนอก อาจ
ท�ำให้เกดิความเสยีหายจากน�ำ้ทีอ่ยูภ่ายในผลติภณัฑ์ 
และจะท�ำให้ไฟฟ้าช็อต

yy เมือ่การตดิตัง้ทวีบีนผนงัแล้ว ตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่าจะไม่ติดต้ังทีวีด้วยการแขวนสายไฟฟ้าหลัก 
และสายสัญญาณที่ด้านหลังของทีวีอาจจะท�ำให้
เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy อย่าเสยีบอุปกรณ์ไฟฟ้ามากเกินไปลงในเต้าเสยีบ
ไฟฟ้าอาจท�ำให้เกิดไฟไหม้เนื่องจากความร้อน
มากเกินไป

 

 

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย
โปรดอ่านค�ำแนะน�ำต่าง ๆ เหล่านี้ก่อนใช้งานเครื่องรับโทรทัศน์ของท่าน

 ค�ำเตือน
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yy อย่าวางผลิตภัณฑ์หรือปล่อยให้หลุดร่วง เมื่อ
เชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก อาจท�ำให้บาดเจ็บ
หรือความเสียหายให้กับผลิตภัณฑ์

yy เก็บวัสดุป้องกันความชื้นที่บรรจุภัณฑ์ หรือไว
นิลบรรจุภัณฑ์ออกห่างจากมือเด็ก วัสดุป้องกัน
ความชื้นเป็นอันตรายหากกลืนกิน หากกลืนกิน
โดยไม่ได้ตั้งใจ พยายามให้ผู้ป่วยอาเจียน และ
ไปทีโ่รงพยาบาลทีใ่กล้ที่สุด  บรรจุภัณฑ์ไวนิล
สามารถท�ำให้เกิดการหายใจไม่ออก เก็บไว้ให้
ห่างจากมือเด็ก

Desiccant

yy อย่าปล่อยให้เด็กของท่านปีนขึน้ไปหรอืเกาะไปยงั
เครือ่งรบัโทรทศัน์ เครือ่งรบัโทรทศัน์อาจตกหรอื
ล้ม ซึ่งอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บรุนแรง

yy ทิง้แบตเตอรีท่ีใ่ช้อย่างระมดัระวงัเพือ่ป้องกนัเดก็
จากการเผลอรับประทาน ในกรณีที่รับประทาน 
ให้รีบน�ำไปพบแพทย์ทันที

yy ห้ามใส่ตวัน�ำไฟฟ้า (เช่นตะเกยีบทีเ่ป็นโลหะ) ลง
ในปลายด้านหนึ่งของสายไฟในขณะที่ส่วนอื่น ๆ  
ท่ีเชื่อมต่อกับข้ัวอินพุตบนผนัง ห้ามสัมผัสสาย
ไฟหลังจากเสียบเข้าขั้วอินพุตผนัง คุณอาจจะ
อันตรายจากไฟฟ้า(ขึ้นอยู่กับรุ่น)

yy อย่าใส่ หรอืจดัเก็บสารไวไฟอยูใ่กล้ผลิตภณัฑ์ อาจ
เกิดอันตรายจากความประมาท หรือการระเบิด
หรือไฟไหม้เนื่องจากสารไวไฟ

yy อย่าวางวัตถุที่เป็นโลหะเช่นเหรียญ หมุดผม
ตะเกียบหรือเส้นลวดลงในผลิตภัณฑ์ หรือวัตถุ
ไวไฟ เช่นกระดาษและไม้ขีดไฟ ต้องเพิ่มความ
สนใจโดยเฉพาะเดก็ ไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้หรอืได้รบั
บาดเจบ็อาจเกดิขึน้ได้ ถ้าวตัถแุปลกปลอมหล่นลง
ในผลติภณัฑ์ ถอดสายไฟ และตดิต่อศนูย์บรกิาร

yy อย่าฉดีน�ำ้ลงบนผลติภณัฑ์หรอื ขดัสด้ีวยสารไวไฟ 

(ทินเนอร์หรอืเบนซนิ) ไฟไหม้หรอือบุตัเิหตไุฟฟ้า

ช็อต อาจเกิดขึ้นได้

yy อย่าให้แรงกระแทกที่ส่งผลกระทบต่อผลิตภัณฑ์ 
หรือวัตถใุด ๆ  ร่วงอยู่ในผลิตภัณฑ์ และห้ามวาง
สิ่งใดลงบนหน้าจอคุณอาจจะได้รับบาดเจ็บหรือ
ผลิตภัณฑ์ที่สามารถได้รับความเสียหาย

yy อย่าสัมผัสกับผลิตภัณฑ์นี้หรือเสาอากาศในช่วง
พายุฟ้าคะนองหรือฟ้าแลบ คุณอาจจะไฟฟ้าดูด

yy อย่าเสียบกับเต้าเสียบไฟที่ผนังเมื่อมีการรั่วไหล
ของก๊าซ เปิดหน้าต่างและระบายอากาศมันอาจ
จะท�ำให้เกิดไฟไหม้ตามจุดประกายไฟ

yy อย่าถอดแยกชิ้นส่วน ซ่อมแซมหรือแก้ไขสินค้า
ด้วยตนเอง เพราะเหตไุฟไหม้หรอือบุตัเิหตไุฟฟ้า
ช็อตอาจเกิดขึ้นได้ ติดต่อศูนย์บริการเพื่อตรวจ
สอบการสอบเทียบหรือการซ่อมแซม

yy ถ้าเหตกุารณ์ดงัต่อไปนีเ้กดิขึน้ ให้ถอดปลัก๊สนิค้า
ทันทีและติดต่อศูนย์บริการท้องถิ่นของคุณ
-- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ  เช่นเตา และอปุกรณ์
อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน
-- ผลิตภัณฑ์ทีไ่ด้รับผลกระทบจากการกระแทก
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-- เกิดความเสียหายกับผลิตภัณฑ์
-- วัตถุแปลกปลอมได้เข้าไปในผลิตภัณฑ์
-- ผลิตภัณฑ์เกิดควันไฟหรือกลิ่นแปลก ๆ
-- เพราะสิ่งต่างเหล่านี้อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือ
ไฟฟ้าช็อต

yy หากคณุไม่ได้ใช้ผลติภณัฑ์เป็นเวลานาน ควรถอด
สายไฟออกจากผลิตภัณฑ์เพราะฝุ่นที่ครอบคลุม
จะท�ำให้เกิดไฟไหม้ หรือการเส่ือมสภาพฉนวน
กันความร้อนอาจท�ำให้เกิดการรั่วไหลของไฟฟ้า 
ไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้

yy ผลติภัณฑ์จะต้องไม่ถกูสัมผสักบัหยดน�ำ้ หรือราด
ด้วยน�ำ้ และวตัถใุด ๆ ทีเ่ตม็ไปด้วยของเหลว เช่น
แจกันวางไว้บนอุปกรณ์

 ข้อควรระวัง
yy ตดิตัง้ผลติภณัฑ์ในบรเิวณทีไ่ม่เกิดคลืน่วทิยุรบกวน

yy ควรจะมีระยะห่างเพียงพอระหว่างเสาอากาศ
ภายนอกและสายไฟฟ้า เพือ่ให้พ้นจากการสมัผสั 
แม้ในขณะทีเ่สาอากาศร่วง หรอืล้ม ซึง่อาจท�ำให้
เกิดไฟฟ้าช็อต

yy อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์บนสถานที่เช่นชั้นวางทีไ่ม่
แขง็แรง หรอืพืน้ผวิทีเ่อียง. และหลกีเลีย่งสถาน
ทีท่ีม่กีารสัน่สะเทอืน หรอืทีผ่ลติภณัฑ์ไม่สามารถ
รองรบัอย่างเตม็ที ่มฉิะนัน้ ผลติภณัฑ์อาจตกหรอื
พลกิคว�ำ่ ซึง่อาจท�ำให้เกดิการบาดเจ็บหรอืความ
เสียหายต่อผลิตภัณฑ์

yy หากคุณติดตั้งโทรทัศน์บนขาตั้ง, คุณจ�ำเป็นต้อง
ด�ำเนนิการเพือ่ป้องกนัผลติภัณฑ์จากการพลกิคว�ำ่ 
มิฉะนั้น,ผลิตภัณฑ์อาจจะตก หรือหล่น ซึ่งอาจ
ท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

yy ถ้าคุณต้องการที่จะยึดผลิตภัณฑ์ไว้ที่ผนัง ยึดกับ
ส่วนต่อ ตามมาตรฐานการตดิตัง้ VESA (อะไหล่
เสริม) ที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์ เมื่อคุณติดตั้ง
ชุดที่จะใช้ยึดติดผนัง (อะไหล่เสริม) ติดตั้งด้วย
ความระมัดระวังเพื่อที่จะไม่หลุดร่วงลงกับพื้น
yy ใช้อุปกรณ์เสริมที่ระบโุดยผู้ผลิตเท่านั้น
yy เมื่อติดตั้งเสาอากาศ, ควรปรึกษาช่างผู้ช�ำนาญ
ซึ่งอาจเกิดอันตรายจากไฟไหม้ หรืออันตราย
จากไฟฟ้าช็อต

yy แนะน�ำให้รักษาระยะห่างอย่างน้อย 2 ถงึ 7 เท่า 
ของขนาดหน้าจอในแนวทแยงเมื่อดูทีวี ถ้าคุณ
ดโูทรทัศน์เป็นเวลานาน อาจท�ำให้เกิดมองเห็น
เป็นภาพซ้อน

yy ควรใช้ชนดิทีก่�ำหนดของแบตเตอรีเ่ท่านัน้ เพราะ
ซึง่อาจก่อให้เกดิความเสยีหายต่อรโีมทคอนโทรล

yy ห้ามใช้แบตเตอรีใ่หม่ร่วมกับแบตเตอรี่เก่า ซึ่ง
อาจท�ำให้แบตเตอรี่ร้อนมากเกินไปและรั่วไหล

yy ห้ามให้แบตเตอรีอ่ยูใ่นบรเิวณท่ีสามารถส�ำผัสกบั
ความร้อน เช่น แสงแดด กองไฟ หรือเตาไฟ เพ่ือ
ป้องกัน อนัตรายได้ ควรหลกีเลีย่งบรเิวณดงักล่าว
yy ห้ามใส่แบตเตอรี่ที่ชาร์ตไม่ได้เข้ากับอุปกรณ์
ชาร์ตแบตเตอรี่
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีวัตถุที่กั้นระหว่าง
รโีมทคอนโทรลและเซน็เซอร์ของรโีมทคอนโทรล



6

EN
G

ภาษาไทย

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย

yy สัญญาณของรโีมทคอนโทรลอาจถูกรบกวนจาก
แสงอาทิตย์ หรือแสงที่จ้าอื่น ๆ ในกรณีนี้อาจ
ต้องท�ำให้ห้องมดืลง ด้วยการปิดไฟ หรอืใส่ผ้าม่าน

yy เมื่อเช่ือมต่อกับอุปกรณ์ภายนอกเช่นวิดีโอเกม
คอนโซล ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายเคเบิลเช่ือม
ต่อมีความยาวพอ มิฉะนั้น สินค้าอาจร่วงหล่น 
ซึ่งอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือความเสียหาย
ของสินค้า

yy ห้ามเปิด / ปิดเครื่อง ด้วยการเสียบปลั๊ก หรือ
ถอดปลั๊กเสียบไฟที่ผนัง (ห้ามใช้สายไฟเพื่อเป็น 
สวิตช์เปิด / ปิด เครื่อง) อาจจะท�ำให้สายเกิด
การช�ำรุดหรือจะท�ำให้ไฟฟ้าช็อต

yy กรุณาท�ำตามค�ำแนะน�ำการติดตั้งด้านล่างนี้เพื่อ
ป้องกันไม่ให้สินค้าเกิดความร้อนสูงเกินไป
-- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ  เช่นเตา และอปุกรณ์
อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน
-- ระยะห่างระหว่างผลิตภัณฑ์และผนังควรเกิน 
10 ซม
-- อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานทีไ่ม่มีการระบาย
อากาศ (เช่น บนชั้นวางหนังสือหรือในตู้)
-- อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพรมหรือเบาะรองนั่ง
-- ตรวจสอบให้แน่ใจช่องระบายอากาศไม่ได้ถูก
บล็อกโดยผ้าปูโต๊ะผ้าม่าน
-- มิฉะนั้น อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้

yy ไม่สัมผัสกับช่องระบายอากาศเมื่อดโูทรทัศน์
เป็นเวลานาน ช่องระบายอากาศอาจจะปล่อย
ลมร้อน ซึ่งไม่ได้ส่งผลกระทบต่อการด�ำเนินงาน
หรือประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์

yy ตรวจสอบสายไฟของอุปกณ์ไฟฟ้าอยู่เสมอ, หาก
พบมร่ีองรอยของความเสยีหายหรอืผดิปกต ิถอด
สายไฟ และหยดุใช้อปุกรณ์ไฟฟ้า และตรวจสอบ
ศูนย์บริการเพื่อเปลี่ยนสายไฟ

yy ป้องกนัไม่ให้ ฝุน่เกบ็สะสมบนขาปลัก๊สายไฟหรอื
เต้าเสียบ ซึ่งอาจท�ำให้เกิดอันตรายจากไฟไหม้

yy ป้องกนัสายไฟจากการถกูกระท�ำทางกายภาพหรือ
เชิงกล เช่นการบิด งอ หยิก ใกล้ประตูหรือโดน
เหยยีบด้านบน ให้ความสนใจกบัปลัก๊ผนังและจุด
ที่ออกจากสายไฟเครื่องใช้ไฟฟ้า

yy อย่าใช้ฝ่ามือกดลงที่หน้าจอ หรือวัตถุมีคมเช่น
เล็บ ดินสอหรือปากกา หรือท�ำให้รอยขีดข่วน

yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสหน้าจอหรือใช้นิ้วของคุณ 
กดไว้ในระยะเวลานานการท�ำเช่นนั้นอาจมีผล 
กระทบการบิดเบือนบางส่วนชั่วคราวบนหน้าจอ

yy เมื่อท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์และส่วนประกอบ 
ถอดปลั๊กไฟฟ้าก่อนและเช็ดด้วยผ้านุ่ม การใช้
แรงมากเกนิไปอาจท�ำให้เกดิรอยขดีข่วนหรอืเป้ือน 
อย่าฉดีด้วยน�ำ้หรอืเชด็ด้วยผ้าเปียก อย่าใช้น�ำ้ยา
ท�ำความสะอาดกระจก น�้ำยาส�ำหรับล้างรถหรือ
ใช้ในงานอุตสาหกรรม, สารกัดกร่อน หรือขี้ผึ้ง 
เบนซิน หรือ แอลกอฮอล์ อื่น ๆ ซึ่งสามารถ
สร้างความเสียหายต่อสินค้า และจอแสดงภาพ
มิฉะนั้น อาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ไฟฟ้าช็อตหรือ
ความเสียหายของผลิตภัณฑ์ (การกัดกร่อนการ
เปลี่ยนรูปหรือแตก)

yy ขณะที่เครื่องนี้เชื่อมต่อกับ AC เต้าเสียบ, 
ผลิตภัณฑ์จะยังไม่ได้ยกเลิกกับการเชื่อมต่อ
แหล่งจ่ายไฟ AC แม้ว่าคุณจะปิดเคร่ืองน้ีโดย
ใช้ ปุ่มกดท่ีเคร่ือง หรือท่ีปุ่มกดบนรีโมทคอนโทรล 
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yy เมื่อถอดปลั๊กสายไฟหลัก จับที่ตัวปลั๊กและถอด
ปล๊ักออกหากสายไฟทีอ่ยูภ่ายในสายไฟถกูตดัการ
เชื่อมต่อ อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้

yy มื่อย้ายสินค้า ให้ตรวจสอบว่าคุณปิดเครื่องก่อน 
จากนั้นให้ถอดปลั๊กสายไฟ สายเสาอากาศและ
สายเคเบลิเชือ่มต่ออืน่ ๆ  เครือ่งรบัโทรทศัน์ หรอื
สายไฟอาจเกดิความเสยีหาย ซึง่อาจเกดิอนัตราย
จากอัคคีภัยหรือท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อต

yy เมือ่มกีารย้ายหรอืออกจากบรรจภุณัฑ์ของผลติภณัฑ์ 
ให้ช่วยกันอย่างน้อย 2 คน เพราะผลิตภัณฑ์ที่มี
น�้ำหนักมิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

yy ตดิต่อศนูย์บรกิารปีละครัง้ในการท�ำความสะอาด
ชิน้ส่วนภายในของผลิตภณัฑ์ ฝุน่สะสม อาจท�ำให้
เกิดความล้มเหลวของวงจรไฟฟ้า

yy เรยีกใช้บรกิารจากผูใ้ห้บรกิารที่ม่คีณุสมบตั ิเหมาะ
สม เมื่ออุปกรณ์ได้รับความเสียหาย เช่นสายไฟ
หรือปลั๊กเสียหาย ของเหลวรั่วไหลหรือวัตถุตก
เข้าไปในอุปกรณ์ เปียกฝนหรือความชื้น ท�ำงาน
ไม่เป็นปกติ หรือร่วงจากที่สูง

yy หากสัมผัสผลิตภัณฑ์แล้วรู้สึกเย็น และ อาจ
จะมี ความรู้สึก “วูบวาบ” เมื่อเปิดอยู่ ซึ่งเป็น
เรื่องปกตไิม่มีอะไรผิดปกติกับผลิตภัณฑ์

yy พาเนลเป็นเทคโนโลยีชั้นสูง ผลิตภัณฑ์แสดง
ผลแบบ TFT กับความละเอียดของ 2-6 ล้าน
พิกเซล คุณอาจเห็นจุดสีด�ำเล็ก ๆ / หรือจุดสี
ที่สว่าง (สีแดง, สีฟ้า หรือสีเขียว) ที่ขนาดของ 
1 ppm บนพาแนล นีไ้ม่ได้บ่งชี้ถึงความผิดปกติ

และไม่ได้มีผลต่อประสิทธิภาพและความน่าเชื่อ
ถือของผลิตภัณฑ์  ปรากฏการณ์นี้ยังเกิดขึ้นใน
ผลิตภัณฑ์ของ บริษัท อื่น และไม่อยู่ภายใต้การ
แลกเปลี่ยนหรือคืนเงิน

yy คุณอาจพบความสว่างที่แตกต่างกัน และสีของ
พาเนลขึน้อยูก่บัต�ำแหน่งชมของคณุ (ซ้าย/ขวา /
บน/ล่าง)ปรากฏการณ์ได้เกดิขึน้เนือ่งจากลกัษณะ
ของพาเนล ซึง่ไม่ได้เป็นทีเ่กีย่วข้องกบัประสทิธภิาพ
ของผลิตภัณฑ์และไม่ได้เป็นความผิดปกติ

yy การแสดงภาพนิ่ง (เช่น โลโก้ของช่องสัญญาณ
การออกอากาศ, เมนบูนหน้าจอฉากจากวดิโีอเกม) 
เวลาทีน่านอาจท�ำให้เกดิความเสยีหายไปทีห่น้าจอ, 
ส่งผลให้การเก็บข้อมลูของภาพ, ซ่ึงเป็นทีรู่จ้กักัน
รูปภาพค้างบนหน้าจอ การรับประกันไม่ครอบคลุม
ถึงผลิตภัณฑ์ส�ำหรับรูปภาพค้างบนหน้าจอ หลีก
เล่ียงการแสดงรูปภาพคงทีบ่นหน้าจอโทรทศัน์ของ
คณุเป็นเวลานาน (2 ชัว่โมงหรอืมากกว่าส�ำหรบั
จอแอลซีดี 1 ชั่วโมง หรือมากกว่าส�ำหรับพลา
สม่า)เช่นเดียวกัน ถ้าคุณดโูทรทัศน์ในอัตราส่วน 
4:3 เป็นเวลานาน รปูภาพค้างบนหน้าจออาจเกดิ
ขึ้นบนเส้นขอบของจอ ปรากฏการณ์นี้ยังเกิดขึ้น
ในผลติภณัฑ์ของ บริษทัอืน่ และไม่อยูภ่ายใต้การ
แลกเปลี่ยนหรือคืนเงิน

เสียงถูกสร้างขึ้น
yy เสียงของพลาสติกที่เกิดขึ้นเมื่อรับชมหรือปิด
โทรทัศน์ ถูกสร้างขึ้นโดยการหดตัวทางความ
ร้อนพลาสติกเนื่องจากอุณหภูมิและความชื้น 
เป็นเรื่องปกติส�ำหรับสินค้าท่ีจะต้องเปลี่ยนรูป
ความร้อน เสียงฮัมของวงจรไฟฟ้า / พาเนลสั่น 
: เสียงดังในระดับต�่ำจะถูกสร้างขึ้นจากการสลับ
วงจรความเร็วสูง, ซึ่งให้กระแสเป็นจ�ำนวนมาก
ในการด�ำเนินการผลิตภัณฑ์ แตกต่างกันไปขึ้น
อยู่กับผลิตภัณฑ์เสียงที่สร้างขึ้นไม่ส่งผลกระทบ
ต่อประสิทธิภาพการท�ำงานและความน่าเชื่อถือ
ของผลิตภัณฑ์



8

EN
G

ภาษาไทย

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย

การรับชม 3D (เฉพาะรุ่น 3D)

  ค�ำเตือน
สภาพแวดล้อมในการรับชม
yy ระยะเวลาในการรับชม
-- เมื่อรับชมเนื้อหา 3 มิติ , ใช้เวลา 5 - 15 
นาทหียดุพกัทกุๆชัว่โมง การรบัชมเนิือ้หา 3 มติิ  
ส�ำหรบัระยะเวลายาวนานอาจท�ำให้เกดิปวดหวั, 
เวียนหัวอ่อนเพลียหรือความเครียดต่อดวงตา

ผูท้ีปั่ญหาทางเกีย่วกบัการรบัรูแ้สง หรอื เจบ็ป่วยเรือ้รงั
yy ผู้ใช้บางคนอาจพบ อาการชัก หรือ อาการผิด
ปกติอืน่ ๆ  เม่ือมีรบัชม ไฟกระพรบิหรอืลวดลาย
เฉพาะอย่างจากเนื้อหา 3 มิติ 
yy อย่าดูวิดโีอ 3 มิติ ถ้าคุณรู้สึกคลื่นไส้, ก�ำลังตั้ง
ครรภ์ / หรอืมีเจบ็ป่วยเร้ือรังเช่นโรคลมชกั, ความ
ผดิปกตขิองหวัใจหรอืโรคความดนัโลหติ, เป็นต้น
yy การรับชมเนื้อหา 3 มิติ จะไม่แนะน�ำให้ผู้ที่
ประสบจากการตาบอดข้างใดข้างนงึ หรอืมคีวาม
ผิดปกติทางสายตา. เห็นภาพซ้อน หรือ รู้สึกไม่
สบายในการชม
yy หากคุณมีตาเหล่ (cross-eyed), amblyopia 
(สายตาบกพร่อง) หรือ อาการตาพร่า, คุณอาจ
มีปัญหาในการตรวจจับภาพในเชิงลึก และล้า
สายตาเนือ่งจากภาพซ้อน แนะน�ำให้ใช้เวลาหยดุ
พักบ่อยกว่าเฉลี่ยของผู้ใหญ่ปกติทั่วไป
yy หากสายตาของคุณแตกต่างกันระหว่างตาขวา
และซ้ายของคณุ ควรได้รบัการแก้ไขสายตาของ
คุณก่อนที่จะรับชมเนื้อหา

อาการทีต้่องหยดุ หรอื ละเว้นการรบัชมเน้ือหา 3 มิติ
yy ห้ามรับชมเนื้อหา 3 มิติ เมื่อคุณรู้สึกเหนื่อย
ล้าจากการขาดการนอนหลับ, ท�ำงานมากเกิน
ไป หรือดื่มสุรา
yy เมื่ออาการเหล่านี้, ให้หยุดใช้ หรือรับชมเนื้อหา 
3 มิติ  และพักผ่อนเพียงพอที่จะบรรเทาอาการ
-- ปรึกษาแพทย์ของคุณเมื่อมีอาการยังคงมีอยู่.
อาการอาจรวมถึงอาการปวดหัว, ปวดลูกตา, 
เวียนหัว, อาการคลื่นไส้, ใจสั่น, ตาพร่ามัว, 
รู้สึกไม่สบาย, ภาพซ้อน, มองภาพไม่ชัด หรือ
ความเมื่อยล้า

 ข้อควรระวัง

สภาพแวดล้อมขณะรับชม
yy ระยะห่างในการรับชม
-- รักษาระยะห่างอย่างน้อยสองเท่าของความยาว
เส้นทแยงมุมจอภาพ เมื่อดูเนื้อหา 3 มิติ ถ้าคุณ
รู้สึกไม่สบายในการดูเนื้อหาแบบ 3 มิติ, ให้ขยับ
ระยะการรับชมให้ห่างไกลจากโทรทัศน์

อายุของผู้ชม
yy เด็กอ่อน / เด็ก
-- เด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 5 ปีห้ามรับชมเนื้อหา 3 มิติ
-- เด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 10 ปี อาจตอบสนองเกินจริง 
และกลายเป็นตืน่เต้นมากเกนิไปเนือ่งจากสายตา
ของพวกเขาอยู่ในการพัฒนา(เช่น พยายามที่จะ
สัมผัสหน้าจอ หรือพยายามที่จะกระโดดลงไปใน
จอ ให้ความสนใจเป็นพเิศษเป็นสิง่จ�ำเป็นส�ำหรบั
เด็ก ในการรับชมเนื้อหา 3 มิติ
-- เด็กมีความแตกต่างของสายตามากในการรับชม
เนือ้หา 3 มติ ิจะได้รบัชมได้ดกีว่าผูใ้หญ่เนือ่งจาก
ระยะห่างระหว่างตาสั้นกว่าของในผู้ใหญ่ ดังนั้น
พวกเขาจะรบัรูใ้นเชงิลึกสามมติมิากขึน้เมือ่เทียบ
กับผู้ใหญ่ ในภาพ 3 มิติ เนื้อหาเดียวกัน
yy วัยรุ่น
-- วัยรุ่นที่มีอายุต�่ำกว่า 19 ปี อาจมีปฏิกิริยากับ
ความไวแสงเนื่องจากการกระตุ้นจากแสงใน
เน้ือหาแบบ 3 มิติ ให้ค�ำแนะน�ำให้หลีกเลี่ยง
การเฝ้าดู contens 3 มิติ เป็นเวลานานเมื่อมี
อาการเหนื่อยล้า
yy ผู้สูงอายุ
-- ผู้สูงอายุที่อาจรับรู้ผล 3 มิติน้อยเมื่อเทียบกับวัย
รุน่ อย่านัง่ใกล้ชดิกบัโทรทศัน์กว่าระยะทีแ่นะน�ำ

ค�ำแนะน�ำเมื่อใช้แว่น 3 มิติ
yy ให้แน่ใจว่าจะใช้แว่นตา 3 มิติส�ำหรับ LG มิ
ฉะนั้นคุณอาจจะไม่สามารถที่จะดูวิดโีอ 3 มิติ ได้
อย่างถูกต้อง
yy ไม่ควรใช้แว่น 3 มิติ แทนแว่นตาปกติของคุณ, 
แว่นตากันแดดหรือแว่นป้องกัน
yy การใช้แว่น 3 มติดิดัแปลงอาจก่อให้เกดิความเครยีด
ตาหรือความผิดเพี้ยนของภาพ
yy ไม่ควรเกบ็แว่นตา 3 มติขิองคณุในอณุหภมูสิงูหรอื
ต�่ำ เพราะจะท�ำให้เกิดการเสียรูป
yy แว่นตา 3 มติมิคีวามเปราะบางและง่ายทีจ่ะมรีอย
ขีดข่วน ควรใช้ผ้าอ่อนนุ่มเช็ดเมื่อท�ำความสะอาด
ชิ้นส่วนเลนส์ อย่างขูดขีดเลนส์ของแว่นตา 3 มิติ
กบัวตัถมุคีม หรอืท�ำความสะอาด เชด็ด้วยสารเคมี
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ขั้นตอนการติดตั้ง / การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

 บันทึก
�	ภาพที่ปรากฏอาจแตกต่างจากโทรทัศน์ของคุณ.
�	รายการเมนู OSD (On Screen Display) ที่แสดงเป็นตัวอย่างในคู่มือนี้อาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์

ของท่าน
�	เมนูที่มีอยู่และตัวเลือกอาจแตกต่างจากแหล่งสัญญาณอินพุตหรือรูปแบบของผลิตภัณฑ์ที่คุณก�ำลังใช้
�	คุณลักษณะใหม่อาจจะเพิ่มเข้ากับโทรทัศน์นีใ้นอนาคต
�	โทรทศัน์สามารถอยู่ในโหมดสแตนด์บายเพือ่ที่จะลดการใช้พลงังาน และโทรทศัน์ควรจะปิดใช้งานถ้าไมไ่ด้รบั

ชมบางเวลา เพื่อประหยัดพลังงาน
�	พลังงานทีใ่ช้ระหว่างการใช้งานจะลดลงมากหากระดับของความสว่างของภาพลดลง, และสิ่งนี้จะช่วยลดค่า

ใช้จ่ายโดยรวม

ขั้นตอนการติดตั้ง
1	 เปิดแพคเกจและตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์เสริมทั้งหมดจะถูกรวมไว้
2	 ติดขาตั้งเข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์เพื่อตั้ง
3	 เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์
4	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการต่อสายเข้ากับเครือข่าย เพราะการใช้งานในโหมด SMART บางอย่างใช้การเชื่อม

ต่อกับเครือข่ายอินเตอร์เน็ต

การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน
แกะกล่อง
ตรวจสอบอปุกรณ์ทีแ่ถมมาพร้อมกบัเครือ่งว่าถกูต้องหรอืไม่หากพบว่าไม่ครบตามจ�ำนวนหรือไม่ถกูต้องให้ตดิต่อตวัแทน
จ�ำหน่ายทันที, บริษัทขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า, รูปที่น�ำมาแสดง
อาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์ของท่าน

 ข้อควรระวัง
�	อย่าใช้สินค้าใด ๆ ทีไ่ม่ได้รับการรับรอง เพื่อความปลอดภัยและช่วงชีวิตของผลิตภัณฑ์
�	ความเสียหายหรือการบาดเจ็บโดยใช้สินค้าทีไ่ม่ได้รับการรับรองจะไม่ได้รับการคุ้มครองจากรับประกันของ

บริษัท
�	ในบางรุ่นมีฟิล์มบาง ๆ ติดอยู่บนหน้าจอ ซึ่งไม่จ�ำเป็นต้องลอกออก

 บันทึก
yy อุปกรณ์ที่แถมอาจมีความแตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น
yy บริษัทขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
�	เพื่อการเชื่อมต่อที่ดีที่สุด, สาย HDMI และอุปกรณ์ USB ควรหนาน้อยกว่า 10 มม. และความกว้างน้อย

กว่า 18 มม. ใช้สายต่อที่รองรับ USB 2.0 ใช้หน่วยความจ�ำ USB หรือสายเคเบิล USB ให้พอดีกับพอร์ต 
USB ของโทรทัศน์

A

B

A

B
*A <= 10 มม.

*B <= 18 มม.
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

FREEZE
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Tag On

รโีมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AAA)
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิม่เติมหน้า 30,31,32)

รโีมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AA)
(เฉพาะรุ ่น LA620*, 
LA621*, LA623T, LA640*, 
LA66**, LA69**, LA71**, 
LA74**, LN570B, LN570Y, 
LN570Z, LN5700, LN572*, 
LN61**)
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 33)

คู่มือการใช้งาน Tag on
(เฉพาะรุ่นบางรุ่น)
(แตกต่างกันไปในแต่ละ
รุ่น)

     

แว่น Cinema 3D
จ�ำนวนของแว่น 3 มิติ 
(แตกต่างกันไปในแต่ละรุน่)

แว่น Dual play 
(แตกต่างกนัไปในแต่ละรุน่)

Cable holder
(เฉพาะรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 24)

สายไฟหลัก
(แตกต่างกันในแต่ละรุ่น)

สลกัเกลยีวส�ำหรบัยดึกบัพืน้
(1 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/42/47/50/60LN570B,
32/42/47/50/60LN570Y,
32/42/47/50/60LN570Z,
32/42/47/50/60LN5700,
32/42/47/50/60LN572*)
(2 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/39/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
47LA71**, 32/39LN56**,
32/42/47/50LN570T,
32/42/47/50LN571*,
32/42/47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สายยึดส�ำหรับวางตั้งพื้น
2 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/39/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
47LA71**, 32/39LN56**,
32/42/47/50LN570T,
32/42/47/50LN571*,
32/42/47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, M4 x 8
(เฉพาะรุ่น 
32/39/42LA62**, 
32/42LA64**, 
32/42LA66**,
32/39LN56**,
32/42LN570T,
32/42LN571*,
32/42LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, P4 x 8   
(เฉพาะรุ่น 
47/50LA62**, 
47/50LA64**, 
47/50LA66**,
47LA71**,
47/50LN570T,
47/50LN571*,
47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน
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Tag On

รโีมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AAA)
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิม่เตมิหน้า 30,31,32)

รโีมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AA)
(เฉพาะรุ ่น LA620*, 
LA621*, LA623T, LA640*, 
LA66**, LA69**, LA71**, 
LA74**, LN570B, LN570Y, 
LN570Z, LN5700, LN572*, 
LN61**)
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 33)

คู่มือการใช้งาน Tag on
(เฉพาะรุ่นบางรุ่น)
(แตกต่างกันไปในแต่ละ
รุ่น)

     

แว่น Cinema 3D
จ�ำนวนของแว่น 3 มิติ 
(แตกต่างกนัไปในแต่ละรุน่)

แว่น Dual play 
(แตกต่างกนัไปในแต่ละรุน่)

Cable holder
(เฉพาะรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 24)

สายไฟหลัก
(แตกต่างกันในแต่ละรุ่น)

สลักเกลียวส�ำหรับยดึกับพืน้
(1 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/42/47/50/60LN570B,
32/42/47/50/60LN570Y,
32/42/47/50/60LN570Z,
32/42/47/50/60LN5700,
32/42/47/50/60LN572*)
(2 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/39/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
47LA71**, 32/39LN56**,
32/42/47/50LN570T,
32/42/47/50LN571*,
32/42/47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สายยึดส�ำหรับวางตั้งพื้น
2 ชิ้น ส�ำหรับรุ่น 
32/39/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
47LA71**, 32/39LN56**,
32/42/47/50LN570T,
32/42/47/50LN571*,
32/42/47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, M4 x 8
(เฉพาะรุ่น 
32/39/42LA62**, 
32/42LA64**, 
32/42LA66**,
32/39LN56**,
32/42LN570T,
32/42LN571*,
32/42LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, P4 x 8   
(เฉพาะรุ่น 
47/50LA62**, 
47/50LA64**, 
47/50LA66**,
47LA71**,
47/50LN570T,
47/50LN571*,
47LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 20)

    หรือ

สลักเกลียวส�ำหรับ
ประกอบขาตั้ง
8 ชิ้น , M4 x 14 
(เฉพาะรุน่ LA62**, LA64**, 
LA66**, LA71**, LN56**, 
LN570T, LN571*, LN61**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 17,18)

สลักเกลียวส�ำหรับ
ประกอบขาตั้ง
4 ชิ้น, M4 x 20 
(เฉพาะรุ่น LA69**, 
LA74**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

สลักเกลียวส�ำหรับ
ประกอบขาตั้ง
3 ชิ้น, P5 x 25
4 ชิ้น, M4 x 14
(เฉพาะรุ่ร LN570B, 
LN570Y, LN570Z, 
LN5700, LN572*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 19)

Isolator
(เฉพาะรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 12)

     

Wall mount inner 
spacers
4 ชิ้น
(เฉพาะรุ่น LA64**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 23)

เครื่องเล่น Blu-Ray 
(เฉพาะรุ่น LA6980)

Stand Body / Stand 
Base
(เฉพาะรุ ่น LA62**, 
32/42/47/50/55LA64**, 
LA66**, LA71**, LN56**, 
LN570T, LN571*, LN61**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 17)

Stand Base
(เฉพาะรุ่น LA69**, 
LA74**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

Stand Body / Stand 
Base
(เฉพาะรุ่น LN570B, 
LN570Y, LN570Z, 
LN5700, LN572*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 19)

Stand Body / 
Stand Base
(เฉพาะรุ่น  
60LA64**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

Cable Management
2 ชิ้น
(เฉพาะรุ่น 60LA64**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 24)
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

 บันทึก
�	คู่มือการติดตั้ง Isolator กับสายอากาศ (RF)
-- ใช้ Isolator เพื่อติดตั้งกับโทรทัศน์ในสถานที่ที่มีความแตกต่างระหว่างแรงดันไฟฟ้าของเครื่องรับโทรทัศน์
และกราวน์ของสัญญาณ จากสายอากาศ
»» มีความแตกต่างระหว่างแรงดันไฟฟ้าของเครื่องรับโทรทัศน์และกราวน์ของสัญญาณ จากสายอากาศ, 
หน้าสัมผัสของสายอากาศอาจจะมีความร้อน และความร้อนมากเกินไปอาจท�ำให้เกิดอุบัติเหตไุด้

-- ท่านสามารถเพิ่มความปลอดภัยให้เมื่อรับชมโทรทัศน์ เพื่อให้มีประสิทธิภาพโดยการลดแรงดันไฟฟ้าจาก
เสาอากาศทีวี ขอแนะน�ำให้ติด isolator กับผนัง หากไม่สามารถติดตั้งกับผนัง, ติดบริเวณโทรทัศน์. 
หลีกเลี่ยงการถอด Isolator หลังจากการติดตั้ง 
-- ต้องแน่ใจว่ามีการเชื่อมต่อเสาอากาศโทรทัศน์ก่อนที่จะเริ่มใช้งาน

ANTENNA/
CABLE IN

ช่องสัญญาณเคเบิล 
/ ช่องสัญญาณจาก
เสาอากาศ

ผนัง

Isolator

1. เชื่อมต่อกับเครื่องรับโทรทัศน์

2. เชื่อมต่อกับกล่องรับสัญญาณ

หรอื

เชื่อมต่อปลายด้านหนึ่งของ isolator กับสายเคเบิล / กับแจ็ค เสาอากาศและอีกด้านกับชุดโทรทัศน์หรือกล่องรับ
สัญญาณ
“อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อกับสายดินทีใ่ช้ป้องกันการติดตั้งอาคารผ่านการเชื่อมต่อสายไฟ หรือผ่านอุปกรณ์อื่น ๆ ที่มีการ
เชื่อมต่อกับสายดินทีใ่ช้ป้องกัน - และสายเคเบิลระบบการกระจายทีใ่ช้สาย coaxial, ในบางสถานการณ์อาจเกิด
อันตรายจากไฟไหม้ การเชื่อมต่อกับระบบการกระจายด้วยสายเคเบิล ก่อนที่จ่ายผ่านมายังอุปกรณ์ไฟฟ้าเพื่อให้
แยกรายละเอียดช่วงความถี่บางอย่าง (galvanic isolator,  EN 60728-11)”

�เมื่อใช้ Isolator , การสูญเสียเล็กน้อยของสัญญาณอาจเกิดขึ้นได้
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

อุปกรณ์เสริมแยกขาย
สินค้าซื้อแยกสามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับเปลี่ยนเพื่อการปรับปรุงคุณภาพโดยไม่ต้องแจ้งใด ๆ
ติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายของคุณที่จะซื้อสินค้าเหล่านี้
อุปกรณ์เหล่านี้จะท�ำงานกับบางรุ่น

P

AG-F***DP
แว่น Dual play

AG-F***
แว่น Cinema 3D

AN-MR400
เมจิกรโีมทคอนโทรล

Tag On

Tag on AN-VC4**
กล้องส�ำหรับวิดโีอคอล

LG Audio device

AN-WF100
อุปกรณ์เชื่อมต่อ Wi-Fi

ความเข้ากันได้ LN56** LN57**, LN61** LA62**, LA64**, LA66**, 
LA69**, LA71**, LA74**

AG-F***DP
แว่น Dual play •

AG-F***
แว่น Cinema 3D •

AN-MR400
เมจิกรโีมทคอนโทรล • • •

AN-VC4**
กล้องส�ำหรับวิดโีอคอล

• • •

LG Audio device • • •

Tag on • • •

AN-WF100
อุปกรณ์เชื่อมต่อ Wi-Fi •

ชื่อรุ่นหรือการออกแบบ อาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยการปรับปรุงคุณภาพหรือการปรับปรุงนโยบายของบริษัท
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

ส่วนประกอบและปุ่มกดควบคุมการท�ำงานของเครื่องรับโทรทัศน์

รูปแบบ A : 
LA62**,32/42/47/50/55LA64**, 
LA66**, LA71**, LN56**,LN570T, 
LN571*, LN61**

LAN
(PC)

RGB IN
(RGB/HDMI-PC)
AUDIO

IN IN OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

H/P
IN/OUT

(RGB)
AV1   

IN

HD
D 

IN
US

B 
Hu

b
US

B A
pp

ps
U

SB
 IN

1
1(

AR
C)

2
3

4(
PC

)
2

U
SB

 IN

3

ANTENNA
/CABLE

13/18V     
700mA MAx

LNB IN

Satellite

IN
COMPONENTAV
PR PB YVIDEO AUDIO

SETTINGS

INPUT

OK

SETTINGS

INPUT

OK

ปุ่มกด
หน้าจอ

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรโีมทคอนโทรล
ไฟสญัลักษณ์แอลจ ี(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50/55LA64**, 
LA66**, LA71**)
ไฟแสดงสถานะเครื่อง (เฉพาะรุ่น LN56**, LN570T, 
LN571*, LN61**, LA62**)

SETTINGS

INPUT

OK

หน้าจอ ปุ่มกด

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรโีมทคอนโทรล 
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

รูปแบบ C : 
LA69**, 42/47/55LA74**

LAN
(PC)

RGB IN
(RGB/HDMI-PC)
AUDIO

IN IN OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

H/P
IN/OUT

(RGB)
AV1   

IN

HD
D 

IN
US

B 
Hu

b
US

B A
pp

ps
U

SB
 IN

1
1(

AR
C)

2
3

4(
PC

)
2

U
SB

 IN

3

ANTENNA
/CABLE

13/18V     
700mA MAx

LNB IN

Satellite

IN
COMPONENTAV
PR PB YVIDEO AUDIO

SETTINGS

INPUT

OK

SETTINGS

INPUT

OK

ปุ่มกดหน้าจอ

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรโีมทคอนโทรล 
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

รูปแบบ B : 
60LA64**
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

รูปแบบ D :
60LA74**

รูปแบบ E :
LN570B, LN570Y, LN570Z, 
LN5700, LN572*

SETTINGS

INPUT

OK

อุปกรณ์รับรโีมทคอนโทรล
ไฟแสดงสถานะเครื่อง

ล�ำโพง

ปุ่มกดหน้าจอ

SETTINGS

INPUT

OK

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรโีมทคอนโทรล 
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

หน้าจอ ปุ่มกด

ปุ่มกด ลักษณะการใช้งาน

Hเปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Hปรับระดับเสียง

H เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบัน หรือยืนยันข้อมูลที่ป้อนเข้า
S เข้าถึงเมนูหลักหรือจะบันทึกข้อมูลเข้าของคุณและออกจากเมนู

H ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก เมื่อมีการต่อไว้กับอุปกรณ์ภายนอก
เปิด/ปิด เครื่องรับโทรทัศน์

 บันทึก
�	สามารถปรับแต่งไฟสัญลักษณ์แอลจไีด้ที่รายการเมนู OPTION
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การยกและเคลื่อนย้ายเครื่องรับ
โทรทัศน์
โปรดทราบค�ำแนะน�ำต่อไปนี้เพื่อป้องกันไม่ให้โทรทัศน์
เป็นรอยขีดข่วนหรือเกิดความเสียหาย และเพื่อความ
ปลอดภัยจากการขนส่งโดยค�ำนึงถึงชนิดและขนาด

 ข้อควรระวัง
yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสที่จอภาพของเครื่องรับ
โทรทัศน์ เพราะอาจท�ำความเสียหายกับหน่วย
ให้ก�ำเนิดภาพภายใน  
yy แนะน�ำให้เคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์ด้วยกล่อง

และโฟมที่แถมมาพร้อมกับเครื่อง

yy ถอดปลั๊กไฟหลัก และสายเชื่อมต่อต่าง ๆ ก่อน

เคลื่อนย้าย
yy ขณะยกเครื่องให้หันหน้าเครื่องออกจากตัวผู้ยก
หรือเคลื่อนย้าย 

yy จับด้านบนและล่างของกรอบโทรทัศน์อย่าง
มั่นคง. ให้แน่ใจว่าไม่ส�ำผัสส่วนทีโ่ปร่งใส, 
ล�ำโพง, หรือพื้นที่ตะแกรงล�ำโพง 

�	ช่วยกันอย่างน้อย 2 คน เมื่อต้องการขนย้าย
เครื่องรับโทรทัศน์ขนาดใหญ ่

�	เคลื่อนย้ายเครื่องรับโทรทัศน์ตามรูปที่แสดง 

yy ขณะขนย้ายระมัดระวังไม่ให้เครื่องเกิดการส่ัน
ไหว หรือกระทบกระเทือนมากจนเกินไป
yy วางเครือ่งรบัโทรทศัน์ในต�ำแหน่งปกตขิองเครือ่ง
ที่ระบไุว้ข้างกล่องขณะขนย้าย
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

การติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์
รูปที่แสดงประกอบอาจมีความแตกต่างไปจากเครื่อง
ของท่าน
ประกอบขาตั้งเครื่อง
LA62**, 32/42/47/50/55LA64**, LA66**, LA71**, 
LN56**, LN570T, LN571*, LN61**

3

(เฉพาะรุน่ LA62**, LN56**, LN570T, LN571*, LN61**)

(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50/55LA64**, LA66**, LA71**)

1

2

(เฉพาะรุน่ LA62**, LN56**, LN570T, LN571*, LN61**)

(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50/55LA64**, LA66**, LA71**)

 M4 x 14

   4 ชิ้น 

 M4 x 14

   4 ชิ้น 

ด้านหน้า

Stand Base

Stand Body

 M4 x 14

   4 ชิ้น 
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LA69**, LA74**

1

2

3

M4 x 20

  4 ชิ้น

Stand Base

 M4 x 14

   4 ชิ้น 

60LA64**

2

3

1

Front

Stand Base

Stand Body

 M4 x 14

   4 ชิ้น 
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

M4 x 14

4 ชิ้น

1

2

3

Front

P5 x 25

   3 ชิ้น

Stand Base

Stand Body

ข้อควรระวัง
yy เมื่อประกอบขาตั้งกับเครื่องรับโทรทัศน์, วาง
จอภาพหนัหน้าลงบนโต๊ะหุม้หรือพืน้ผวิเรียบเพือ่
ป้องกันจอภาพจากรอยขีดข่วน
yy ขนัสกรใูห้แน่นเพือ่ป้องกนัไม่ให้โทรทศัน์เอยีงไป
ข้างหน้า ไม่ควรไขแน่นจนเกินไป เพราะอาจ
ท�ำให้สลกัเกลยีวเสยีหายและไม่สามารถใช้งานได้

 

 บันทึก
�	ถอดประกอบฐานของเครื่องรับโทรทัศน์ก่อน

ท�ำการติดตั้งแบบแขวนผนัง โดยท�ำตรงกันข้าม
กับการประกอบ
�	ลอกฟิลม์ป้องกันรอย(จากด้านล่าง) (ขึ้นอยู่กับ

รุ่น)
-- ฟิลม์กนัรอยเป็นการป้องกนัเคร่ืองรับโทรทศัน์ 
จากการเสียหายขณะท�ำการขนส่ง
-- เมือ่ตดิตัง้เครือ่งรบัโทรทศัน์เสรจ็เรยีบร้อย ให้
ลอกฟิล์มป้องกัน จากด้านล่างของเคร่ืองรับ
โทรทัศน์ ดังแสดงในรูปด้านล่าง

LN570B, LN570Y, LN570Z, LN5700, LN572*
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การวางเครื่องแบบตั้งโต๊ะ
1	 จดัวางเครือ่งรบัโทรทศัน์ไว้บนโต๊ะในทศิทางทีต้่องการ
-- ��เว้นระยะไว้อย่างน้อย 10 เซนติเมตร ให้
อากาศถ่ายเทสะดวก เพื่อยืดอายุการใช้งาน
ให้นานยิ่งขึ้น

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.
10 ซ

ม.

10 ซม.

2	 ต่อสายไฟหลักเข้ากับปลั๊กไฟ

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามตดิตัง้เคร่ืองรับโทรทศัน์ใกล้กบัแหล่งก�ำเนดิ
ความร้อนต่าง ๆ เพราะความร้อนจะท�ำให้เกิด
ความเสียหายกับเครื่องรับโทรทัศน์

การยึดเครืื่องกับพื้นโต๊ะ

ยึดเครื่องรับโทรทัศน์กับพื้นโต๊ะเพื่อป้องกันการล้มเอียง, 
เครื่องตกเสียหาย, และอาการบาดเจ็บทีี่อาจเกิดขึ้นได้
ตัง้เครือ่งบนโต๊ะ, ยึดด้วยสลกัเกลยีวให้แน่นด้วยสลกัเกลยีว
ที่แถมไปพร้อมกับผลิตภัณฑ์
( เ ฉพาะรุ ่ น  32 / 42 / 47 / 50 / 60LN5700 , 
32/42/47/50/60LN570B, 32/42/47/50/60LN570Y, 
32/42/47/50/60LN570Z, 32/42/47/50/60LN572*)

(เฉพาะรุน่ 32/39/42/47/50LA62**,  32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**, 47LA71**, 32/39LN56**, 
32/42/47/50LN570T, 32/42/47/50LN571*, 
32/42/47LN61**)



M4 x 8, 2 ชิ้น
(เฉพาะรุน่ 32/39/42LA62**, 32/42LA64**, 
32/42LA66**, 32/39LN56**, 32/42LN570T, 
32/42LN571*, 32/42LN61**)
P4 x 8, 2 ชิ้น 
(เฉพาะรุ่น 47/50LA62**, 47/50LA64**, 
47/50LA66**, 47LA71**, 47/50LN570T, 
47/50LN571*, 47LN61**)

 บันทึก
(เฉพาะรุน่ 32/39/42/47/50LA62**, 32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**, 47LA71**, 32/39LN56**, 
32/42/47/50LN570T, 32/42/47/50LN571*, 
32/42/47LN61**)
วิธียึดเครื่องรับโทรทัศน์กับพื้นโต๊ะ
1	 เชือ่มต่อ สายส�ำหรบัตัง้โต๊ะ เข้ากบั Stand Base 

ด้วย  สกรูส�ำหรับยึด Bracket
2	 ยึด สายส�ำหรับตั้งโต๊ะ โดยใช้ สกรูส�ำหรับยึด 

Bracket
3	 เมื่อยึดเครื่องรับโทรทัศน์ได้แล้ว ควรเคลื่อนย้าย

โต๊ะให้ห่างไกลจากมือเด็ก

 ค�ำเตือน
�	เพื่อเป็นการป้องกันเครื่องรับโทรทัศน์หล่นลงกับ

พื้น, เครื่องรับโทรทัศน์ควรมีการยึดกับพื้น หรือ
ผนังในขณะที่ท�ำการติดตั้ง  การโยก, สั่น, หรือ
เขย่าเครื่องรับโทรทัศน์  อาจก่อให้เกิดการบาด
เจ็บได้
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ปรับมุมเพื่อความเหมาะสมกับการรับชม 
(คุณลักษณะนีไ้ม่สามารถใช้ในทุกรุ่น)

เครือ่งรบัโทรทศัน์สามารถปรับหมนุได้ 15 องศา ในด้าน
ซ้าย หรือด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุน่ LA62**, LA64**, LA66**, LA71**, LN56**, 
LN570T, LN571*, LN61**)

1515

เครือ่งรบัโทรทศัน์สามารถปรับหมนุได้ 10 องศา ในด้าน
ซ้าย หรือด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุ่น 42/47LA69**, 42/47LA74**)

1010

เครื่องรับโทรทัศน์สามารถปรับหมุนได้ 8 องศา ในด้าน
ซ้าย หรือด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุ่น 55LA69**, 55/60LA74**)

  8  8

 ข้อควรระวัง
�	ขณะทีก่�ำลงัปรบัมมุให้ระมดัระวงันิว้มอืของท่าน 

เพือ่ป้องกนัการเกดิอนัตรายจากการโดนหนบีหรอื
กดทับ
-- การบาดเจ็บอาจเกิดขึ้นได้ที่มือแล้วนิ้ว เมื่อ
ท�ำการปรับมุมมากกว่าที่ก�ำหนดไว้

  (เฉพาะบางรุ่น)

<ด้านหลัง> <ด้านหน้า>

การยึดเครื่องกับผนังเพื่อความปลอดภัย 

(คุณลักษณะนีไ้ม่สามารถใช้ในทุกรุ่น)

1	 ใส่สลักเกลียวและขันให้แน่น, หรือตัวยึดโทรทัศน์
และสลักเกลียวที่ด้านหลังของโทรทัศน์
-- หากมสีลกัเกลยีวแทรกลงทีต่�ำแหน่ง สลกัเกลยีว
อยู่, เอาสลักเกลียวนั้นออกก่อน

2	 ติดตั้งตัวยึดผนังกับสลักเกลียวเข้ากับผนัง จับคู่
ต�ำแหน่งของตัวยึดผนัง และสลักเกลียวบนด้าน
หลังของเครื่องรับโทรทัศน์

3	 เชื่อมต่อสลักเกลียวและตัวยึดผนังอย่างแน่นหนา
ด้วยเชือกที่มีความทนทาน ตรวจสอบให้แน่ใจเพื่อ
ให้เชือกอยู่ในแนวนอนกับพื้นผิวเรียบ
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 ข้อควรระวัง
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเด็กไม่ได้ปีนขึ้นไปบนหรือ
ห้อยโหนที่บริเวณของหน้าจอโทรทัศน์

 บันทึก
�	ใช้ชัน้วางหรอืตูท้ีมี่ความแขง็แรงและขนาดใหญ่

พอที่จะรองรับโทรทัศน์อย่างปลอดภัย
�	ตัวยึด สลักเกลียว และเชือกเป็นอุปกรณ์เสริม

ท่ีต้องแยกซือ้ คุณสามารถหาซ้ือเพิม่เตมิส�ำหรบั
อุปกรณ์เสริมจากตัวแทนจ�ำหน่ายใกล้บ้าน.

 ค�ำเตือน
yy ถ้าเครื่องรับโทรทัศน์ ไม่ได้ติดตั้งในต�ำแหน่งที่
มัน่คงเพยีงพอ, อาจเกิดอนัตรายจากการตกหล่น 
การบาดเจ็บต่าง ๆ สามารถป้องกันได้ หาก
ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำดังต่อไปนี้
-- ใช้ตู ้หรอื ชัน้วาง ทีไ่ด้รบัการรบัรองจากผูผ้ลติ
-- ใช้เฟอร์นเิจอร์ทีส่ามารถป้องกนั และให้ความ
ปลอดภัยในการติดตั้ง และใช้งาน เครื่องรับ
โทรทัศน์
-- ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครื่องรับโทรทัศน์ ติด
ตั้งในต�ำแหน่งที่เหมาะสม ไม่ล้นเกินขอบของ
เฟอร์นิเจอร์
-- ไม่ควรติดต้ังเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัเฟอร์นเิจอร์
ที่มีความสูงเกินไป (เช่น ตู้เก็บของ หรือชั้น
วางหนงัสอื) โดยไม่มกีารยดึเครือ่งรบัโทรทศัน์
กับเฟอร์นิเจอร์ และวางเครื่องรับโทรทัศน์ใน
ต�ำแหน่งที่เหมาะสม
-- ไม่ควรวางเคร่ืองรับโทรทัศน์บนผ้ารองบน
เฟอร์นิเจอร์หรือวัสดใุด ๆ ระหว่างเครื่องรับ
โทรทัศน์กับเฟอร์นิเจอร์ให้ความรู้แก่เด็ก ๆ 
เกี่ยวกับอันตรายของการปีนบนเฟอร์นิเจอร์
ไปถึงโทรทัศน์ หรือ ระมัดระวังเด็ก ๆ เหล่า
นั้นเพื่อไม่ให้เกิดเหตุทีไ่ม่คาดคิดได้

การใช้ระบบความปลอดภัย Kensington 

(เฉพาะรุ่น)

ช่องส�ำหรับระบบความปลอดภัย  Kensington อยู่ที่
บริเวณด้านหลังของเครื่องรับโทรทัศน์ ส�ำหรับข้อมูล
เพิ่มเติมและการใช้งานศึกษาเพิ่มเติมได้จาก http://
www.kensington.com

เชื่อต่อสายระบบความปลอดภัยKensington กับเครื่อง
รับโทรทัศน์ดังรูป

 

การตดิตัง้เครือ่งแบบแขวนกบัผนงั
ตดิตวัยดึเสรมิส�ำหรบัยดึตดิกบัผนงัทีด้่านหลงัของเครือ่ง
รบัโทรทศัน์อย่างระมดัระวงั และตดิตัง้ขาแขวนบนผนงั
ในแนวตัง้ฉากกบัพืน้ทีม่ัน่คง. เมือ่คณุตดิโทรทศัน์กบัวสัดุ
ก่อสร้างอืน่ ๆ , กรณุาตดิต่อบคุลากรทีม่คีวามช�ำนาญงาน
แอลจีแนะน�ำให้ตดิตัง้กบัผนงัโดยช่างมืออาชพีผู้ช�ำนาญ

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.
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ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสกรแูละตวัยดึตดิผนงัทีจ่ะใช้ยดึกบั
ผนังตรงตามมาตรฐาน VESA ขนาดมาตรฐานส�ำหรับ
ชุดตัวยึดติดผนังจะอธิบายไว้ในตารางต่อไปนี้

อุปกรณ์เสริมแยกซื้อ(ตัวยึดติดกับผนัง)

รุ่น

32LA62**
32LN56**
32LN57**
32LN61**

39/42LA62**
32LA64**
32LA66**
39LN56**
42LN57**
42LN61**

VESA (A x B) 200 x  100 200 x  200
ขนาดสลักเกลียว M4 M6
จ�ำนวนของ
สลักเกลียว

4 4

ตัวยึดติดกับผนัง
LSW130B LSW230B

MSW240

รุ่น

47/50/55LA62**
42/47/50/55LA64** 
42/47/50/55LA66**
42/47/55LA69**
47/55LA71**
42/47/55LA74**
47/50/55LN57**
47/55LN61**

60LA62**
60LA64**
60LA74**
60LN57**
60LN61**

VESA (A x B) 400 x 400 400 x 400
ขนาดสลักเกลียว M6 M6
จ�ำนวนของ
สลักเกลียว

4 4

ตัวยึดติดกับผนัง
LSW430B
MSW240

LSW430B

ตัวยึดติดกับผนัง
LSW130B LSW230B

LSW430B MSW240

A
B

ข้อควรระวัง
�	ถอดแหล่งจ่ายไฟออกก่อน, แล้วเคลือ่นทีห่รอืตดิ

ตั้งโทรทัศน์มิฉะนั้นอาจเกิดขึ้นไฟฟ้าช็อต
�	หากคุณติดตั้งโทรทัศน์บนเพดานหรือผนังแบบ

เอยีง, มนัอาจตกและท�ำให้เกดิการบาดเจบ็รุนแรง 
ให้ใช้ ตวัยดึตดิผนงัทีไ่ด้รบัอนญุาตจาก LG และ
ติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายท้องถิ่นหรือบุคลากรที่มี
คุณสมบัติ
�	ไม่ขนัสกรแูน่นจนเกนิไป การท�ำเช่นนีอ้าจท�ำให้

เกดิความเสยีหายกบัโทรทศัน์และการรบัประกนั
เป็นโมฆะ
�	ใช้สกรูและอุปกรณ์ยึดติดกับผนัง ตรงตาม

มาตรฐาน VESA ความเสียหายหรือการบาด
เจ็บ โดยใช้ผิดประเภท หรือใช้อุปกรณ์ไม่ถูก
ต้องไม่รวมอยู่ในการรับประกัน

 บันทึก
�	ใช้สกรทูีม่กีารระบไุว้ในข้อก�ำหนดของมาตรฐาน

สกรูของ VESA
�	ชุดประกอบตัวยึดติดผนังประกอบด้วยคู่มือการ

ติดตั้งและชิ้นส่วนที่จ�ำเป็น
�	อุปกรณ์ตัวยึดกับผนังเป็นอุปกรณ์เสริมพิเศษ 

ท่านสามารถติดต่อตัวแทนจ�ำหน่าย หรือร้าน
ค้าผู้เชี่ยวชาญในการติดตั้ง
�	ความยาวของสกรูอาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับตัว

ยึดติดผนังตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้ความยาวที่
เหมาะสมส�ำหรับข้อมูล
�	เพิม่เตมิโปรดอ้างองิจากคูม่อืทีม่าพร้อมกบัตวัยดึ

ติดผนัง.
�	เมื่อใช้อุปกรณ์ยึดกับผนังของบริษัทอื่นนอกจาก

ที่ก�ำหนดควรใช้ wall mount inner spacer 
(เฉพาะรุ่น LA64**)

Wall Mount Inner Spacer
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การจัดเก็บสาย

1	 เก็บและรวบสายไฟต่าง ๆ  เข้ากับ Cable Holder 
และ  Cable Management 

2	 ประกอบ Cable Management เข้ากับเครื่อง
รับโทรทัศน์

(เฉพาะรุ่น LA62**, 32/42/47/50/55LA64**, LA66**, 
LA71**, LN56**, LN570T, LN571*, LN61**)

Cable Holder

Cable Management

(เฉพาะรุ่น LA69**, LA74**)
Cable Holder

Cable Management     

เก็บและรวบสายเข้ากับ Cable Holder

(เฉพาะรุ่น LN570B, LN570Y, LN570Z, LN5700, 
LN572*)

Cable Holder

(เฉพาะรุ่น 60LA64**)

1	 ยึด Cable Management เข้ากบัเครือ่งรบัโทรทศัน์
ให้แน่น

Cable Management

2	 รวบสายและยึดให้แน่นด้วย Cable Holder

Cable Holder

 ข้อควรระวัง
�	ห้ามเคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์ โดยดงึ cable 
holder เพราะอาจท�ำให้ cable holder ขาด 
เกิดการบาดเจ็บและความเสียหายกับโทรทัศน์
อาจเกิดขึ้นได้
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์
ภายนอก
ในหัวข้อ การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก ใช้รูปภาพ
ประกอบจากรุ่น LA64**
เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกต่างๆ เข้ากับโทรทัศน์ และ
เปล่ียนโหมดเพื่อเลือกอุปกรณ์ภายนอก ส�ำหรับข้อมูล
เพ่ิมเติมของการเชื่อมต่อของอุปกรณ์ภายนอก, อ้างอิง
จากคู่มือที่มาพร้อมกับอุปกรณ์นั้น
อุปกรณ์ภายนอกคือ : กล่องรับสัญญาณ HD  เครื่อง
เล่น DVD  เครื่องบันทึกสัญญาณ ระบบเครื่องเสียง 
อุปกรณ์เก็บข้อมูลแบบ USB, คอมพิวเตอร์ เครื่องเล่น
เกม และอุปกรณ์เชื่อมต่ออื่น ๆ

 บันทึก
�	การเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกอาจแตกต่างไป

แต่ละรุ่น
�	เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับโทรทัศน์โดยไม่

ค�ำนึงถึงล�ำดับของช่องเชื่อมต่อโทรทัศน์
�	หากคุณบันทึกรายการโทรทัศน์บนเครื่องบันทึก 

DVD หรือ VCR ให้ตรวจสอบการเชื่อมต่อ
กับโทรทัศน์สัญญาณเคเบิลเข้ากับโทรทัศน์ผ่าน
เครื่องบันทึก DVD หรือ VCR ส�ำหรับข้อมูล
เพิม่เตมิของการบนัทึกอ้างองิจากคูมื่อทีม่าพร้อม
กับอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ
�	โปรดดทูีคู่ม่อืของอปุกรณ์ภายนอกส�ำหรบัการใช้

งาน
�	หากคณุเชือ่มต่ออปุกรณ์เล่นเกมเข้ากบัโทรทศัน์ 

ใช้สายเคเบิลที่มาพร้อมกับอุปกรณ์การเล่นเกม
�	ในโหมดเชือ่มต่อกบัคอมพวิเตอร์ อาจมสีญัญาณ

รบกวนทีเ่กีย่วข้องกบัความละเอยีด รปูแบบแนว
ตั้งความคมชัดหรือความสว่าง ถ้าเกิดสัญญาณ
รบกวนขึ้น เปลี่ยนเอาท์พุทเครื่องคอมพิวเตอร์
ไปความละเอียดอื่น เปลี่ยนอัตราการรีเฟรชที่
อตัราอืน่หรือปรบัความสว่างและความคมชดั ใน
รายการเมนู PICTURE (ระบบภาพ) จนกว่า
ภาพที่ปรากฏชัดเจน
�	ในโหมดคอมพิวเตอร์ บางค่าความละเอียดอาจ

ไม่ท�ำงานอย่างถูกต้องขึ้นอยู่กับกราฟิกการ์ด

การเชื่อมต่อกับสายอากาศ
เชือ่มต่อเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัสายอากาศขนาดมาตรฐาน 
(75 Ω)

ANTENNA/
CABLE IN

 บันทึก
�	ควรใช้อุปกรณ์แยกสัญญาณและทวนสัญญาณ 

ในกรณทีีต่่อกบัเคร่ืองรับโทรทศัน์ 2 เคร่ือง หรือ
มากกว่า
�	ในบริเวณที่มีสัญญาณไม่ชัดเจน หรือมีคลื่น

รบกวน ควรติดต้ังอุปกรณ์เพ่ิมประสิทธิภาพ
สัญญาณ หรือบูตเตอร์
�	เพือ่เพิม่คณุภาพของสญัญาณภาพ ควรปรบัหมนุ

ทิศทางสายอากาศในทิศทางที่เหมาะสม
�	สายเคเบิลของสายสัญญาณสายอากาศและตัว

แปลงสัญญาณไม่รวมอยู่ในชุด
�	เพื่อป้องกันความเสียหาย ควรถอดปลั๊กทุกครั้ง

ก่อนการเชื่อมต่อกับสายอากาศ
�	รองรับสัญญาณเสียง DTV : MPEG, Dolby 

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อด้วย HDMI
ส่งวิดโีอดิจิตอลและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอก
เข้ากับโทรทัศน์ เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์
ด้วยสาย HDMI ดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

เลือกที่พอร์ตอินพุต HDMI เพื่อเชื่อมต่อ โดยไม่จ�ำเป็น
ต้องเลือกล�ำดับของพอร์ตเชื่อมต่อ
      

HDMI

/D
VI

 IN
 2

 3
 1

  (AR
C)

 
(M

HL
) 

 บันทึก
�	แนะน�ำให้ใช้โทรทัศน์ ที่มีการเชื่อมต่อ HDMI 

เพื่อคุณภาพของภาพที่ดีที่สุด
�	ใช้สาย HDMI ความเร็วสูง พร้อมด้วยการ

ท�ำงาน CEC (Customer Electronics Control)
�	สาย HDMI ความเรว็สงูได้รบัการทดสอบเพ่ือ

รับส่งสัญญาณ HD ได้ถึง 1080p หรือสูงกว่า
�	สามารถรองรับ DTV Audio: MPEG Dolby 

Digital Dolby Digital Plus HE-AAC
�	สามารถรองรับรูปแบบสัญญาณเสียงผ่านสาย 

HDMI : Dolby Digital , DTS, PCM(จนถึง 
192 KHz 32k/44.1k /48k/88k/96k/176k/192k)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable 
Box / HD STB / PC

ARC (Audio Return Channel)
�	อุปกรณ์เครื่องเสียงที่รองรับ  SIMPLINK 

และ ARC ต้องเชื่อมต่อที่ช่อง HDMI/DVI 
IN 1 (ARC)
�	เมื่อใช้สาย HDMI ความเร็วสูง, เครื่องเสียง

ภายนอกที่รองรับ ARC ส่งออกที่  SPDIF 
โดยไม่ต้องใช้สายเพิ่มเติม และรองรับ

เชื่อมต่อกับหูฟัง
ส่งสญัญาณหฟัูงไปยงัอปุกรณ์ภายนอก เชือ่มต่ออปุกรณ์
หูฟังไปยังเครื่องรับโทรทัศน์ดังรูป

OUT

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

 บันทึก
�	เมนู AUDIO ไม่สามารถใช้งานได้เมื่อเชื่อมต่อ

กับหูฟัง
�	เมือ่เปลีย่นโหมดของ AV MODE ในขณะทีเ่ชือ่ม

ต่อกับฟูฟัง จะท�ำการปรับเฉพาะระบบภาพ ไม่
ปรับระบบเสียง
�	Headphone impedance : 16 Ω
�	ก�ำลังเสียงสูงสุดของหูฟัง : 9 mW ถึง 15 mW
�	ขนาด Headphone jack : 0.35 ซม.
�	ไม่รองรบัออปตคิอลในขณะทีเ่ชือ่มต่อกบัชดุหฟัูง
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เชื่อมต่อกับหูฟัง
ส่งสญัญาณหูฟังไปยงัอปุกรณ์ภายนอก เชือ่มต่ออปุกรณ์
หูฟังไปยังเครื่องรับโทรทัศน์ดังรูป

OUT

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

 บันทึก
�	เมนู AUDIO ไม่สามารถใช้งานได้เมื่อเชื่อมต่อ

กับหูฟัง
�	เมือ่เปลีย่นโหมดของ AV MODE ในขณะทีเ่ชือ่ม

ต่อกับฟูฟัง จะท�ำการปรับเฉพาะระบบภาพ ไม่
ปรับระบบเสียง
�	Headphone impedance : 16 Ω
�	ก�ำลังเสียงสูงสุดของหูฟัง : 9 mW ถึง 15 mW
�	ขนาด Headphone jack : 0.35 ซม.
�	ไม่รองรบัออปติคอลในขณะทีเ่ชือ่มต่อกบัชดุหฟัูง

เชื่อมต่อด้วยสายแปลงสัญญาณ 
DVI เป็น HDMI
เชื่อมต่อสัญญาณภาพในรูปแบบดิจิตอลจากอุปกรณ์
ภายนอกเช้าสู่เครื่องรับโทรทัศน์ ด้วยสาย DVI-HDMI 
หากต้องการเชือ่มสญัญาณเสยีง ให้เชือ่มต่อเพิม่เตมิด้วย
สายส่งสัญญาณเสียง
เลือกช่องสัญญาณ HDMI ใด ๆ กไ็ด้

R
E

D

W
H

ITE

DVI OUTAUDIO OUT

/D
VI

 IN

L / MONO

 2
 3

 1
  (AR

C)
 

(M
HL

) 

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / PC

    
 บันทึก

yy กราฟิกการ์ดบางรุ่นไม่รองรับการส่งสัญญาณ 
HDMI เป็น DVI ในโหมด DOS
yy รองรบัเฉพาะ Single link เม่ือต่อสาย HDMI/DVI

การเชื่อมต่อด้วยคอมโพเนนต์
ส่งวิดโีอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์
ภายนอกเข้ากบัโทรทศัน.์ เชือ่มต่ออปุกรณภ์ายนอกและ
โทรทศัน์ด้วยสาย component ดงัท่ีแสดงในภาพด้านล่าง
 

VIDEO AUDIO

/ A
V 

IN

L / MONO

VIDEO AUDIO

CO
MP

ON
EN

T IN

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box

สีเขียว

สีน�้ำเงิน

สีแดง

สีแดง

สีขาว(*ไม่แถม
พร้อมเครื่อง)

 บันทึก
�	หากมกีารติดต้ังสายเคเบ้ิลไม่ถกูต้อง อาจให้เกดิ

ภาพทีจ่ะแสดงในสดี�ำและสขีาวหรอืมสีทีีผ่ดิเพีย้น
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เชื่อมต่อด้วยคอมโพสิต (AV)
(เฉพาะรุ่น)
ส่งวิดโีอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์
ภายนอกเข้ากบัโทรทัศน์ เชือ่มต่ออปุกรณ์ภายนอก และ
โทรทัศน์กับสายคอมโพสิตดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

VIDEO MONO( ) AUDIOL R

/ A
V 

IN

L / MONO

CO
MP

ON
EN

T IN

สีเหลือง

สีขาว

สีแดง

สีแดง

สีขาว

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

สีเหลือง

การเชือ่มต่อกับระบบเครือ่งเสยีง 
ท่านสามารถเชื่อมต่อกับชุดเครื่องเสียงภายนอกได้ เพื่อ
แทนล�ำโพงที่ติดมาพร้อมกับเครื่องรับโทรทัศน์

การเชื่อมต่อสัญญาณเสียงดิจิตอล 
ด้วยสายออปติคอล
ส่งสัญญาณเสียงแบบดิจิตอลจากเครื่องรับโทรทัศน์ไป
อปุกรณ์ภายนอก เชือ่มต่ออปุกรณ์ภายนอกและโทรทศัน์
กับสายสัญญาณเสียงตามที่ปรากฏในรูปด้านล่าง
       

OPTICAL AUDIO IN 

OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

ชุดเครื่องเสียงแบบ  Digital 

 บันทึก
yy อย่ามองเข้าไปในช่อง output port ของออปติ
คอล การมองไปทีล่�ำแสงเลเซอร์อาจสร้างความ
เสียหายสายตาของคุณ
yy สัญญาณเสียงที่มีระบบ ACP (Audio Copy 
Protection) อาจปิดกัน้สญัญาณเสยีงแบบดจิติอล
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อด้วย USB
เชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เช่นหน่วยความจ�ำ
แฟลช USB, ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก, หรอืเครือ่งอ่านการ์ด
หน่วยความจ�ำ USB เข้ากับโทรทัศน์ และใช้งานเมนู 
Smart Share เพื่อใช ้ไฟล ์มัลติมี เดียต ่างๆ 

U
S

B
 IN

 1
 

 2
 3

H
D

D
 IN

(U
SB

 3
.0

 IN
)

HUB

HDD

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง) USB
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

 บันทึก
yy USB Hubs ไม่รองรบัในบางรุน่ หากไม่สามารถ
ใช้งานได้ ให้เสยีบอปุกรณ์ USB เข้ากบัโทรทศัน์
โดยตรง
yy ใช้แหล่งจ่ายไฟภายนอกให้กับอุปรณ์ USB ใน
บางรุ่นที่ต้องการแหล่งจ่ายไฟจากภายนอก

การเชื่อมต่อ MHL
MHL หรือ Mobile High-definition Link เป็นการ
เชื่อมต่อส�ำหรับส่งสัญญาณภาพและเสียงแบบดิจิตอล
จากโทรศัพท์มือถือไปเครื่องรับโทรทัศน์

 3
(M

HL
) 

/D
VI

 IN

MHL passive cable
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

โทรศัพท์มือถือ

 บันทึก

yy เชื่อมต่อสัญญาณจากโทรศัพท์มือถือไปยังช่อง 
HDMI IN 3 (MHL) เพื่อรับชมหน้าจอของ
โทรศัพท์มือถือที่เครื่องรับโทรทัศน์
yy รองรับเฉพาะโทรศัพท์มือถือที่เปิดใช้งาน MHL
yy การท�ำงานบางอย่างสามารถควบคุมได้ด้วย
รโีมทคอนโทรล
yy ส�ำหรับโทรศัพท์มือถือที่รองรับ MHL สามารถ
เปิดใช้งานเป็นรโีมตคอนโทรลได้
yy ถอดสาย MHL เมื่อ 
-- ไม่ได้ใช้งาน 
-- แบตเตอรี่ของมือถือชาร์ตเต็มแล้ว
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การใช้งานรโีมทคอนโทรล

การใช้งานรโีมทคอนโทรล
yy คู่มือนี้อธิบายการใช้งานปุ่มกดบนเครื่องรับโทรทัศน์และปุ่มกดของรโีมทคอนโทรล
yy ศกึษาคูม่อืการใช้งานเพือ่ใช้งานเครือ่งรบัโทรทศัน์ได้อย่างถกูต้องและเติมประสทิธภิาพ
yy การเปลี่ยนแบตเตอรีใ่ห้เปิดฝาช่องใส่แบตเตอรรี่ที่อยู่ด้านนอกใส่แบตเตอรี่ 
yy ชนิด AAA ขนาด 1.5V จ�ำนวน 2 ก้อน ใส่ขั้วแบตเตอรีใ่ห้ตรงกัน กับช่องใส่
แบตเตอรี่  และ  และปิดฝาช่องใส่แบตเตอรี่
yy การใช้รโีมทคอนโทรลให้หันทิศทางของรโีมทคอนโทรลไปยังที่เครื่องรับโทรทัศน์

หรือ

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรีใ่หม่ร่วมกัน
yy ในโทรทัศน์อะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่มกดของรโีมทคอนโทรลอาจไม่สามารถท�ำงานได้
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชีร้โีมทคอนโทรลไปยงัทศิทางของอปุกรณ์รบัสญัญาณรโีมทคอนโทรลของเครือ่งรบัโทรทศัน์

(เฉพาะรุ่น LN56**)

SUBTITLE

TEXT

EXIT

AV MODE

INFO T.OPT

P
FAV

GUIDE

MUTE

RATIO INPUT

TV/
RAD

Q.MENU

MY APPS

SETTINGS REC 
LIVE TV

 (POWER)   เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์
 TV/RAD   เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล

SUBTITLE   แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
Q. MENU   แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
AV MODE   เลือก AV Mode

 RATIO   ปรับอัตราส่วนการแสดงภาพ
 INPUT   ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก

ปุ่มตัวเลข   ส�ำหรับป้อนตัวเลข
LIST   แสดงโปรแกรมช่องทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Q.VIEW   สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า

   ปรับระดับเสียง
FAV   แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด
GUIDE   แสดงให้เห็นแนะน�ำโปรแกรมช่อง หรือรายการ
MUTE    ปิดเสียงทั้งหมด
ꕌPꕍ   เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
ꕌPAGEꕍ   เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป

ปุ่ม TELETEXT (TEXT, T.OPT)   ปุ่มใช้งาน Teletext (รองรับบางประเทศ)
INFO    แสดงรายละเอียดต่าง ๆ ของรายการที่รับชมอยู่ปัจจุบัน
SMART    เข้าสู่เมนู SMART HOME
 MY APPS   แสดง Apps ที่ติดตั้ง

ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา)   ส�ำหรับเล่ือนต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตัว
เลือกต่าง ๆ
OK    เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ

 BACK   กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า
EXIT   ออกจากรายการเมนูและกลับสู่การรับชมรายการปกติ

SETTINGS   เข้าเมนูหลัก
REC    เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก
LIVE TV   กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
ปุม่ควบคมุ ( )   ปุม่ควบคมุพรเีมยีมคอนเทน,Time machine,เมนู 
Smart Share หรือ SIMPLINK (USB, SIMPLINK, Time machine II)
ปุ่มสีต่าง ๆ   ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( :แดง, :เขียว, :เหลือง, :แดง,)
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การใช้งานรโีมทคอนโทรล

(เฉพาะรุ่น LN57**, LN61**)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

TV/
RAD

RATIO INPUT

FAV

MUTE

LIST Q.VIEW

EXIT

OK

GUIDE

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT
SUBTITLE

Q.MENU

AV MODE

BACK

INFO

SETTINGS

 (POWER)   เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์
 (User Guide)   เปิดคู่มือการใช้งานจากเครื่องรับโทรทัศน์
 RATIO   ปรับอัตราส่วนการแสดงภาพ
 INPUT   ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก

 TV/RAD   เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล

ปุ่มตัวเลข   ส�ำหรับป้อนตัวเลข
LIST   แสดงโปรแกรมช่องทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Q.VIEW   สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า

   ปรับระดับเสียง
FAV   แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด
SETTINGS   เข้าเมนูหลัก
MUTE    ปิดเสียงทั้งหมด
ꕌPꕍ   เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว

 PAGE    เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป
INFO    แสดงรายละเอียดต่าง ๆ ของรายการที่รับชมอยู่ปัจจุบัน
SMART    เข้าสู่เมนู SMART HOME
 MY APPS   แสดง Apps ที่ติดตั้ง

ปุม่ทศิทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา)   ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอืตวัเลอืกต่าง ๆ
OK    เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ

 BACK   กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า
GUIDE   แสดงให้เห็นแนะน�ำโปรแกรมช่อง หรือรายการ
EXIT   ออกจากรายการเมนูและกลับสู่การรับชมรายการปกติ

ปุ่มสีต่าง ๆ   ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( :แดง, :เขียว, :เหลือง, :แดง,)

ปุ่ม TELETEXT (TEXT, T.OPT)   ปุ่มใช้งาน Teletext (รองรับบางประเทศ)
SUBTITLE   แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
Q. MENU   แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
LIVE TV   กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
ปุ่มควบคุม ( )   ปุ่มควบคุมพรีเมียมคอนเทน,Time machine,เมนู 
Smart Share หรือ SIMPLINK (USB, SIMPLINK, Time machine II)
REC    เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก
AV MODE   เลือก AV Mode

   ควบคุมอุปกรณ์ SIMPLIK ผ่าน HDMI-CEC แสดงเมนู SIMPLINK
   AD   เปิดปิดการใช้งานค�ำอธิบายเสียง(เฉพาะรุ่น)

1

1
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 (POWER) 
เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

 BACK 
กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า

ปรับความดังของเสียง
ꕌPꕍ

เลือกไปยังช่องที่มีการตั้งค่าไว้แล้ว
 MUTE

ปิดเสียงทั้งหมด

3D 
ปุ่มทีใ่ช้ส�ำหรับการดูวิดโีอ 3D 

(เฉพาะรุ่น 3 มิติ)

 การรับรู้เสียง 
(เฉพาะรุ่น)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

TV/
RAD

RATIO INPUT

FAV

MUTE

LIST Q.VIEW

EXIT

OK

GUIDE

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT
SUBTITLE

Q.MENU

BACK

SETTINGS

INFO

 (POWER)   เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์
 (User Guide)   เปิดคู่มือการใช้งานจากเครื่องรับโทรทัศน์
 RATIO   ปรับอัตราส่วนการแสดงภาพ
 INPUT   ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก
 TV/RAD   เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล

ปุ่มตัวเลข   ส�ำหรับป้อนตัวเลข
ปุ่มตัวอักษร   ส�ำหรับป้อนตัวอักษร(เฉพาะรุ่น)
LIST   แสดงโปรแกรมช่องทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Q.VIEW   สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า
(ช่องว่าง)  ส�ำหรับป้อนช่องจาก on screen keyboard (เฉพาะรุ่น)

   ปรับระดับเสียง
FAV   แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด
3D   เปิด/ปิดรับชมเนื้อหา 3 มิติ
MUTE    ปิดเสียงทั้งหมด
ꕌPꕍ   เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว

 PAGE    เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป

INFO    แสดงรายละเอียดต่าง ๆ ของรายการที่รับชมอยู่ปัจจุบัน
SMART    เข้าสู่เมนู SMART HOME
 MY APPS   แสดง Apps ที่ติดตั้ง

ปุม่ทศิทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา)   ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอืตวัเลอืกต่าง ๆ
OK    เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ

 BACK   กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า
GUIDE   แสดงให้เห็นแนะน�ำโปรแกรมช่อง หรือรายการ
EXIT   ออกจากรายการเมนูและกลับสู่การรับชมรายการปกติ

ปุ่มสีต่าง ๆ   ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( :แดง, :เขียว, :เหลือง, :แดง,)

ปุ่ม TELETEXT (TEXT, T.OPT)   ปุ่มใช้งาน Teletext (รองรับบางประเทศ)
SUBTITLE   แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
Q. MENU   แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
LIVE TV   กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
ปุ่มควบคุม ( )   ปุ่มควบคุมพรีเมียมคอนเทน,Time machine,เมนู 
Smart Share หรือ SIMPLINK (USB, SIMPLINK, Time machine II)
REC    เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก
SETTINGS   เข้าเมนูหลัก
   AV MODE   เลือก AV Mode (เฉพาะรุ่น)
   AD   เปิดปิดการใช้งานค�ำอธิบายเสียง(เฉพาะรุ่น)
     ควบคุมอุปกรณ์ SIMPLIK ผ่าน HDMI-CEC แสดงเมนู 
SIMPLINK (เฉพาะรุ่น)
   APP/*  เลือกรายการเมนู MHP TV (เฉพาะรุ่น)

(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LA69**, LA71**, LA74**)

1 2

1
1
2

2
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P

การใช้เมจิกรโีมทคอนโทรล
สามารถใช้งานได้ในบางรุ่น
เม่ือปรากฏ “Magic Remote Control battery is low. Change the battery.” (แบตเตอรี่
ของเมจิกรโีมทใกล้หมด เปลี่ยนแบตเตอรี่) ให้เปลี่ยนแบตเตอรี่ 
ในการเปลี่ยนแบตเตอรี่ เปิดฝาหลังของรโีมท แล้วใส่แบตเตอรี่ จ�ำนวน 2 ก้อน (1.5 V 
AA) จับคู่กับขั้วให้ตรงกัน   และ   และปิดฝาครอบด้านหลัง ในการใช้งานให้ชี้รโีมท
ไปที่เครื่องรับโทรทัศน์ เมื่อต้องการเปลี่ยนแบตเตอรีใ่ห้ท�ำการตรงข้ามกับตอนใส่แบตเตอรี่

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรีใ่หม่ร่วมกัน
yy ในโทรทัศน์อะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่มกดของรโีมทคอนโทรลอาจไม่สามารถท�ำงานได้

(เฉพาะรุน่ LA620*, LA621*, LA623T, LA640*, LA66**, LA69**, LA71**, LA74**, LN5700, LN570B, LN570Y, 
LN570Z, LN572*, LN61**)

การรับรู้เสียง (เฉพาะบางรุ่น)
ต้องเชื่อมต่อกับระบบเครือข่ายอินเตอร์เน็ตเพื่อรองรับการใช้งาน อัตราการรับรู้เสียงขึิ้นอยู่กับผู้ใช้ (เสียง, การ
ออกเสียง, น�้ำเสียง และความเร็ว) รวมทัั้งสิ่งแวดล้อม (เสียงรับกวน และเสียงของเครื่องรับโทรทัศน์)
1	 กดปุ่ม Voice recognition
2	 ออกเสียงเมื่อมีหน้าจอแสดงที่ด้านซ้ายมือของเครื่องรับโทรทัศน์
yy การรับรู้เสียงอาจล้มเหลวเมื่อท่านอดเสียงเร็ว หรือ ช้าเกินไป 
yy ใช้ เมจิกรโีมทคอนโทรล ที่ระยะไม่เกิน 10 ซม. จากหน้าของผู้ใช้

ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) 
ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนู
หรือตัวเลือกต่าง ๆ

SMART 
เข้าสู่เมนู Smart Home

 (POWER) 
เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

 BACK 
กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า

ปรับความดังของเสียง
ꕌPꕍ

เลือกไปยังช่องที่มีการตั้งค่าไว้แล้ว
 MUTE

ปิดเสียงทั้งหมด

3D 
ปุ่มทีใ่ช้ส�ำหรับการดูวิดโีอ 3D 

(เฉพาะรุ่น 3 มิติ)

  /Q.MENU
เปิดเมนูลัด
เปิดใช้งาน Universal Control 
รวมถึงปุ่มตัวเลขและปุ่มสี

 การรับรู้เสียง 
(เฉพาะรุ่น) Wheel(OK)

ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนู
หรือตัวเลือกต่าง ๆ และยืนยันการ
ป้อนข้อมูลเลือกโปรแกรมช่องที่มี
การบันทึกไว้แล้ว
ถ้าคุณกดปุ่มน�ำทางในขณะที่เลื่อน
ตัวชี้บนหน้าจอตัวชี้จะหายไป และ 
เมจิกรโีมทคอนโทรล จะท�ำงานเหมอืน
กันรโีมทคอนโทรลแบบทั่วไปหาก
ต้องการแสดงตัวชี้อีกครั้ง ให้เขย่า  
เมจิกรโีมทคอนโทรล

Pointer (เครื่องส่งสัญญาณคลื่นวิทยุ)
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ลงทะเบียนเมจิกรโีมทคอนโทรล
เป็นสิง่ส�ำคญัทีต้่องจบัคู ่(register) เมจกิรโีมทคอนโทรล
เข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

BACK HOME

P

MY APPS

1	เพื่อเป็นการลงทะเบียนโดยอัตโนมัติ 
เปิดเครื่องรับโทรทัศน์ และกดปุ่ม 
Wheel(OK)  เมื่อลงทะเบียนส�ำเร็จ
จะปรากฏข้อความแสดงที่หน้าจอ

2	หากการลงทะเบียนล้มเหลว กดปิด
เครือ่ง และกดเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง และ
กดปุ่ม  Wheel(OK) เพื่อให้การลง
ทะเบียนส�ำเร็จ

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรโีมทคอนโทรลอีกครั้ง

BACK

SMART

1	กดปุ่ม BACK  และ SMART 
ค้างไว้ 5 วินาที เพื่อรีเซตการจับคู่
และการลงทะเบียนใหม่อีกครั้ง โดย
ด�ำเนนิการตามหวัข้อ วธิกีารลงทะเบียน
เมจิกรีโมทคอนโทรล ที่ด้านบน

2	หากต้องการลงทะเบยีนซ�ำ้อกีครัง้ ให้
กดปุ่ม BACK  ค้างไว้ 5 วินาที 
ที่หน้าเครื่องรับโทรทัศน์ เมื่อการลง
ทะเบียนเสร็จสิ้นจะปรากฏข้อความ
แสดงทีห่น้าจอ

วิธใีช้งานเมจิกรโีมทคอนโทรล

1	คอนโทรลหายไปจากหน้าจอ ให้
เขย่าเมจิกรีโมทคอนโทรลเบา ๆ 
ไปในทางด้านซ้ายหรือขวา ตัวชี้
ของเมจกิรโีมทจะปรากฏขึน้อกีครัง้
»» หากตัวช้ีไม่ได้ใช้ในช่วงระยะ
หนึ่งก็จะหายไป

2	คุณสามารถเลื่อนตัวชี้ของ
รีโมทคอนโทรล ไปได้ทั่วทั้งหน้า
จอ ทั้งซ้าย ขวา บน ล่าง
»» หากตวัชีใ้ช้งานไม่ได้ให้หยดุพกั
ประมาณ 10 วินาที และลอง
ใช้งานอีกครั้ง

1
หากกดปุม่ Wheel(OK) ที ่เมจกิรโีมทคอนโทรล 
จะปรากฏหน้าจอแสดงข้อมลูของรายการปัจจุบัน 

2 สามารถเลือกใช้งานเมนไูด้จากรายการเมนู

More

ข้อควรระวังเมื่อใช้เมจิก
รโีมทคอนโทรล
yy ใช้งานเมจิกรโีมทคอนโทรลในระยะทีไ่กลที่สุด
ประมาณ 10 เมตร หากใช้งานไกลมากกว่าระยะ
นีอ้าจเกดิความผดิพลาด หรอืไม่สามารถใช้งานได้
yy ความล้มเหลวของการสื่อสารที่อาจเกิดขึ้น
เน่ืองจากอุปกรณ์ในบริเวณใกล้เคียง อุปกรณ์
ไฟฟ้าเช่นเตาไมโครเวฟหรือผลิตภัณฑ์ LAN ไร้
สายอาจท�ำให้เกดิการรบกวน, เน่ืองจากมีการใช้
ย่านความถี่เดียวกันที่ (2.4 GHz)
yy เมจกิรโีมทคอนโทรลอาจเกดิความเสยีหาย หรอื
อาจเกิดความผิดปกติหากมีการตกหล่น หรือได้
รับการกระแทกอย่างหนัก
yy ดแูลไม่ให้ชนเฟอร์นเิจอร์ใกล้เคยีงหรอืบคุคลอืน่
เมื่อใช้เมจิกรโีมทคอนโทรล
yy ผูผ้ลิตและตดิตัง้ไม่สามารถให้บริการท่ีเก่ียวข้อง
กับความปลอดภัยของมนุษย์อันเนื่องมากจาก
อุปกรณ์ไร้สาย ที่สามารถใช้งานได้และมีความ
เป็นไปได้ที่จะมีการรบกวนของคลื่นไฟฟ้า
yy แนะน�ำให้เคลื่อนย้าย Access Point (AP) 
ให้อยู่ในระยะมากกว่า 1 เมตร จากเครื่องรับ
โทรทัศน์ หากติดตั้ง ไว้ใกล้กว่านั้น อาจมีการ
รบกวนซึ่งกันและกันได้
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การใช้คู่มือการใช้งาน

1	 กดปุ่ม SMART  เข้าสู่เมนูหลัก Smart home 
2	 กดปุ่มเลือก User Guide(คู่มือผู้ใช้) และกด 

Wheel(OK)
 
        

 User Guide

User Guide

 บันทึก
yy ท่านสามารถใช้งานคู่มือการใช้งานได้โดยกด
ปุ่ม  (User Guide) ได้จากรโีมทคอนโทรล

การใช้คู่มือการใช้งาน
คู่มือการใช้งานช่วยให้คุณได้ง่ายขึ้นในการเข้าถึงข้อมูลรายละเอียดของโทรทัศน์
อ่านคู่มือการใช้งานให้เข้าใจก่อนใช้งานทุกครั้ง

To use input device

To set TV lock options

To set country

To set subtitle

To set Magic remote control

To set language

To set time options

User Guide

OPTION

PROGRAMME Setting

PICTURE, SOUND Setting

LG SMART Function

Advanced Function

Information

3

2

1

Index Online User Guide

4 5

1 แสดงโปรแกรมช่องปัจุบันที่ก�ำลังรับชม 

2 เลือกประเภทของคู่มือที่คุณต้องการ

3 ช่วยให้การเลือกรายการที่ท่านต้องการ
สามารถใช้ปุ่ม ꕌ/ꕍเพื่อเปลี่ยนหน้า

4 ช่วยให้การเรียกดูรายละเอียดของฟังก์ชั่นที่คุณ
ต้องการจากดัชนีค้นหา

5 ให้รายละเอียดข้อมูลเกี่ยวกับการใช้งาน LG 
Smart TV เมื่อมีการเชื่อมต่อกับอินเตอร์เน็ต
(ในบางรายการอาจไม่รองรับภาษาท้องถิ่น)
(สามารถใช้งานได้ในบางประเทศ)

1

2

OPTION > To set language

SMART  Settings  OPTION  Language
Selects Menu Language and Audio Language displayed on the screen.

Menu Language

Audio Language

Selects a language for the display text.
[In Digital Mode Only]
When watching a digital broadcast containing several audio 
languages, you can select the language you want.

Subtitle 
Language

[In Digital mode Only]
Use the Subtitle function when two or more subtitle 
languages are broadcast.
✎ �If subtitle data in a selected language is not broadcast, 
     the default language subtitle will be displayed. Try Now

Close

Index Online User Guide

1 แสดงค�ำอธิบายของเมนูที่เลือกสามารถใช้ปุ่ม 
ꕌ/ꕍ เพื่อเปลี่ยนหน้า

2 ขยายเข้าหรือออกจากหน้าจอที่เลือก
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การบ�ำรุงรักษา / การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น

การบ�ำรุงรักษา
การท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณ
ท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณอย่างสม�่ำเสมอเพื่อให้ประสิทธิภาพที่ดีที่สุดและจะยืดอายุการใช้งานผลิตภัณฑ์

 ข้อควรระวัง
yy ให้แน่ใจปิดเครื่องและถอดสายไฟรวมทั้งสายเคเบิลเชื่อมต่ออื่น ๆ ออกก่อน
yy เมื่อโทรทัศน์ไม่ได้ใช้มาเป็นเวลานาน, ถอดสายไฟออกจากเต้าเสียบเพ่ือป้องกันความเสียหายที่เกิดได้จาก
ฟ้าผ่า หรือ ไฟกระชาก

หน้าจอ, กรอบ, ชุดประกอบฝาหน้า และขาตั้ง
yy ก�ำจัดสิ่งสกปรกฝุ่นละอองหรือฝุ่นบาง ๆ ควรเช็ดผิวด้วยผ้าแห้งสะอาดและอ่อนนุ่ม
yy เมื่อต้องการเช็ดท�ำความสะอาดคราบสกปรกควรท�ำความสะอาดด้วยผ้านุ่มชุบในน�้ำที่สะอาดหรือผงซักฟอก
อ่อนเจือจาง จากนั้นเช็ดออกทันทีด้วยผ้าแห้ง

 ข้อควรระวัง
yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสหน้าจอทุกครั้ง, เพราะอาจท�ำให้เกิดความเสียหายไปที่หน้าจอ
yy อย่าผลักถูหรือกระทบพื้นผิวหน้าจอด้วยเล็บมือของคุณหรือวัตถุที่มีคม, เพราะอาจส่งผลให้เกิดรอยขีดข่วน
และการบิดเบือนของภาพ
yy อย่าใช้สารเคมีใด ๆเนื่องจากอาจสร้างความเสียหายกับผลิตภัณฑ์
yy อย่าฉีดของเหลวลงบนพื้นผิว. ถ้าน�้ำเข้าสู่โทรทัศน์, มันอาจจะท�ำให้เกิดไฟไหม้, ไฟฟ้าช็อตหรือผลิตภัณฑ์
ท�ำงานผิดปกติ

สายไฟหลัก
ก�ำจัดฝุ่นหรือสิ่งสกปรกที่สะสมอยู่บนสายไฟอย่างสม�่ำเสมอ

การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น
ปัญหา แนวทางแก้ไข

ไม่สามารถควบคมุโทรทศัน์
ควบคุมรโีมทคอนโทรล

yy ตรวจสอบเซ็นเซอร์รับสัญญาณรโีมทคอนโทรลของผลิตภัณฑ์และลองอีกครั้ง
yy ตรวจสอบหากมีอุปสรรคระหว่างผลิตภัณฑ์และรโีมทคอนโทรล
yy ตรวจสอบว่าแบตเตอรี่ยังคงท�ำงานและติดตั้งอย่างถูกต้อง (  ต่อกับ ,  
ต่อกับ )

ไม่แสดงภาพและเสียง
yy ตรวจสอบว่าผลิตภัณฑ์เปิดอยู่
yy ตรวจสอบว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่กับเต้าเสียบ
yy ตรวจสอบหากมีปัญหาในปลั๊กผนังโดยการเชื่อมต่อสินค้าอื่น ๆ

โทรทัศน์ปิดกะทันหัน

yy ตรวจสอบการตั้งค่าการควบคุมพลังงาน แหล่งจ่ายไฟอาจจะหยุดชะงัก
yy ตรวจสอบมีการตั้งค่าปิดอัตโนมัตไิว้หรือไม่ อยู่ในรายการเมนู Time settings 
(ระบบเวลา)
yy หากไม่มีสัญญาณทีใ่นขณะโทรทัศน์เปิดอยู่, โทรทัศน์จะปิดโดยอัตโนมัติหลังจาก 
15 นาทีหลังจากทีไ่ม่มีการใช้งาน.

เมือ่เชือ่มต่อกบัคอมพวิเตอร์ 
(RGB/HDMI DVI) ปรากฏ 
‘No signal’ (ไม่มสีญัญาณ) 
หรือ ‘Invalid Format’ 

yy เปิด/ปิด เครื่องรับโทรทัศน์อีกครั้งโดยใช้รโีมทคอนโทรล
yy เชื่อมต่อสาย RGB/HDMI อีกครั้ง
yy เริ่มต้นเครื่องคอมพิวเตอร์ใหม่อีกครั้งขณะที่เปิดเครื่องรับโทรทัศน์ไว้
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การอัพเดทซอฟแวร์ผ่าน NSU(Network system update)
ค�ำถาม ตอบข้อสงสัย

NSU คืออะไร
yy NSU (Network Software Upgrade)  เป็นฟังก์ชั่นหนึ่งของแอลจี ทีใ่ช้
ส�ำหรบัการอัพเดทซอฟแวร์ เมือ่มกีารเชือ่มต่ออนิเตอร์เนต สมาร์ททวีจีะท�ำการ
อัพเดทให้โดยอัตโนมัติ

จะเกดิอะไรขึน้ถ้าทวีดีบั
ขณะทีม่กีารดาวน์โหลด
ซอฟแวร์ 

yy การดาวน์โหลดจะหยุดทันที หลังจากเครื่องรีสตาร์ทซอฟแวร์จะท�ำการดาน์ว
โหลดต่อ ณ ต�ำแหน่งที่หยุดไป

ถ้าพบว่าหลังเครื่องดับ 
และเปิดขึน้มา ซอฟแวร์
ไม่ดาวน์โหลดซอฟแวร์
ต่อ ควรท�ำอย่างไร

yy ซอฟแวร์จะถกูกลบัไปตัง้ค่าทีเ่วอร์ชัน่สดุท้ายทีเ่คยใช้ หลังจากนัน้ให้รอจนกระทัง่
ทีวีตรวจสอบพบซอฟแวร์เวอร์ชั่นใหม่ แล้วจึงเริ่มการอัพเดทใหม่อีกครั้ง

ทวีรีสีตาร์ทเองหลงัการ 
ดาว์นโหลดเสรจ็, เครือ่ง
ปกติหรือไม่ 

yy เครื่องปกติ ทีวีจะท�ำการรีสตาร์ทเครื่อง หลังการดาวน์โหลดเสร็จ ภายใน
เวลา 5 วินาที 

คุณสามารถใช้ฟังก์ชั่น 
อื่นๆ ขณะดาวน์โหลด
ซอฟแวร์ได้หรือไม่ 

yy คณุสามารถใช้ฟังก์ชัน่ทัง้หมดของทวีไีด้ ยกเว้นฟังก์ชัน่ทีใ่ช้งานผ่านการเชือ่มต่อ
อินเตอร์เนต, Smart function โดยทีวีจะแสดงกล่องข้อความเล็กๆแสดงความ
คืบหน้าการดาวน์โหลดขณะใช้ฟังก์ชั่นอื่นๆ

หลังการดาวน์โหลด 
หน้าจอ จะมีลักษณะ
เหมือนมืดลง

yy เมื่อเครื่องรีสตาร์ทหลังจากการอัพเดทซอฟแวร์เสร็จ ทีโ่หมดประหยัดพลังงาน 
และระบบภาพจะถูกปรับเป็นค่าตั้งต้ง ดังนั้นควรแนะน�ำให้ปรับภาพใหม่อีก
ครั้ง ตามความพึงพอใจ

เราจะรู้ได้อย่างไรว่าทีวี
อัพเดทซอฟแวร์เสร็จ
สมบูรณ์แล้ว 

yy เมื่อทีวีอัพเดทซอฟแวร์เสร็จสมบูรณ์ ทีวีจะแสดงข้อความ “Upgrading is 
completed” และเครื่องจะรีสตาร์ทภายใน 5 วินาที

การตรวจเช็ครโีมทคอนโทรล
ปัญหา : รโีมทคอนโทรลสั่งงานไม่ได้
ตรวจเชค็เบ้ืองต้น : ให้ตรวจเช็คพืน้ฐาน รโีมทคอนโทรลเสยี/ถ่านรโีมทคอนโทรลหมดหรอืไม่ สามารถเชค็ได้ตามขัน้ตอนนี้
โดยผ่านเลนส์กล้อง

การตรวจเช็ค ผลลัพธ์

ตรวจเชค็ผ่าน เลนส์กล้อง
ดจิติอล โดยใช้กล้องถ่าย
ไปทีอ่ปุกรณ์ส่งสญัญาณ
ของรโีมทคอนโทรล

กดถ่ายรูป – ให้มองผ่านกล้อง และกดปุ่มใด ๆ ที่รโีมทคอนโทรล สังเกตผล
yy ถ้าปรากฎสัญญาณไฟสีแดงขึ้น แสดงว่ารโีมทสามารถใช้งานได้ปกติ
yy ถ้าไม่ปรากฏสัญญาณไฟใด แสดงว่า รโีมทไม่สั่งงาน ให้ลองเปลี่ยนถ่านไฟฉาย 
แล้วทดสอบการใช้งานอีกครั้ง

ตรวจเช็คผ่าน เลนส์
โทรศพัท์ โดยใช้กล้องถ่าย
ไปทีอ่ปุกรณ์ส่งสญัญาณ
ของรโีมทคอนโทรล

กดถ่ายรูป – ให้มองผ่านกล้อง และกดปุ่มใด ๆ ที่รโีมทคอนโทรล สังเกตผล
yy ถ้าปรากฎสัญญาณไฟสีแดงขึ้น แสดงว่ารโีมทสามารถใช้งานได้ปกติ
yy ถ้าไม่ปรากฏสัญญาณไฟใด แสดงว่า รโีมทไม่สั่งงาน ให้ลองเปลี่ยนถ่านไฟฉาย 
แล้วทดสอบการใช้งานอีกครั้ง
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SPECIFICATIONS
ข้อมลูจ�ำเพาะผลติภณัฑ์ทีแ่สดงข้างต้นอาจมกีารเปลีย่นแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเน่ืองจากการการปรบัรุน่
การท�ำงานของผลิตภัณฑ์ (เฉพาะรุ่น LA620*, LA621*, LA623T, LA640*, LA66**, LA69**, LA71**, LA74**, 
LN5700, LN570B, LN570Y, LN570Z, LN572*, LN61**)

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification
มาตรฐาน IEEE802.11a/b/g/n

ช่วงความถี่
2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz

5725 to 5850 MHz (ส�ำหรับนอก EU)

Output Power (สูงสุด)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10.5 dBm

802.11n - 2.4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12.5 dBm

Bluetooth module (BM-LDS401) specification

มาตรฐาน Bluetooth Version 3.0 

ช่วงความถี่ 2400 ~ 2483.5 MHz

Output Power (สูงสุด) 10 dBm หรือต�่ำกว่า

yy เนื่องจากแต่ละประเทศมีการใช้ช่วงความถี่ที่แตกต่างกนั ผู้ใช้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับความถีท่ีใ่ช้
งาน และผลิตภัณฑ์เหล่านี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถีใ่ห้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว

(เฉพาะรุ่น LA643*, LA6230, LN571*, LN570T)

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification

มาตรฐาน IEEE802.11a/b/g/n

ช่วงความถี่
2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz

5725 to 5850 MHz (ส�ำหรับนอก EU)

Output Power (สูงสุด)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10.5 dBm

802.11n - 2.4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12.5 dBm

yy เนื่องจากแต่ละประเทศมีการใช้ช่วงความถี่ที่แตกต่างกนั ผู้ใช้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับความถีท่ีใ่ช้
งาน และผลิตภัณฑ์เหล่านี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถีใ่ห้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว
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ข้อมูลจ�ำเพาะผลิตภัณฑ์ที่แสดงข้างต้นอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเน่ืองจากการปรับรุ่นการ
ท�ำงานของผลิตภัณฑ์
โปรดอ้างอิงค่าการใช้พลังงานของเครื่องรับโทรทัศน์ได้จากฉลากด้านหลังเครื่อง

รุ่น

32LA62** 39LA62** 42LA62**
32LA6200-TA
32LA6210-TD
32LA6230-TB
32LA620Y-TA
32LA621Y-TD
32LA623T-TB
32LA623Y-TB

39LA6200-TA
39LA6210-TD
39LA6230-TB
39LA620Y-TA
39LA621Y-TD
39LA623T-TB
39LA623Y-TB

42LA6200-TA
42LA6210-TD
42LA6230-TB
42LA620Y-TA
42LA621Y-TD
42LA623T-TB
42LA623Y-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 733.0 x 499.0 x 242.0 890.0 x 592.0 x 294.0 964.0 x 631.0 x 294.0

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 733.0 x 444.0 x 78.0 890.0 x 530.0 x 78.0 964.0 x 573.0 x 78.0

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.6 10.7 11.8

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 6.4 8.9 10.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

47LA62** 50LA62** 55LA62**
47LA6200-TA
47LA6210-TD
47LA6230-TB
47LA620Y-TA
47LA621Y-TD
47LA623T-TB
47LA623Y-TB

50LA6200-TA
50LA6210-TD
50LA6230-TB
50LA620Y-TA
50LA621Y-TD
50LA623T-TB
50LA623Y-TB

55LA6200-TA
55LA6210-TD
55LA6230-TB
55LA620Y-TA
55LA621Y-TD
55LA623T-TB
55LA623Y-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1076.0 x 695.0 x 327.0 1131.0 x 725.0 x 327.0 1246.0 x 803.0 x 343.0 

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 1076.0 x 637.0 x 79.4 1131.0 x 667.0 x 80.9 1246.0 x 732.0 x 77.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 15.0 17.0 21.5

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 12.8 14.5 18.7

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

60LA62** 32LA64** 42LA64**
60LA6200-TA
60LA6210-TD
60LA6230-TB
60LA620Y-TA
60LA621Y-TD
60LA623T-TB
60LA623Y-TB

32LA6400-TA
32LA6430-TA
32LA640Y-TA
32LA643Y-TA

42LA6400-TA
42LA6430-TA
42LA640Y-TA
42LA643Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1355.0 x 865.0 x 343.0 743.0 x 518.0 x 241.0 973.0 x 652.0 x 294.0

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 1355.0 x 793.0 x 65.3 743.0 x 461.0 x 36.4 973.0 x 591.0 x 36.3

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 25.9 9.2 14.2

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 23.1 8.0 12.4

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz



40

EN
G

ภาษาไทย

SPECIFICATIONS

รุ่น

47LA64** 50LA64** 55LA64**
47LA6400-TA
47LA6430-TA
47LA640Y-TA
47LA643Y-TA

50LA6400-TA
50LA6430-TA
50LA640Y-TA
50LA643Y-TA

55LA6400-TA
55LA6430-TA
55LA640Y-TA
55LA643Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1086.0 x 711.0 x 327.0 1137.0 x 732.0 x 327.0 1260.0 x 821.0 x 343.0

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 1086.0 x 654.0 x 36.3 1137.0 x 677.0 x 37.2 1260.0 x 753.0 x 36.3

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 17.5 19.2 24.2

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 15.0 16.7   21.5

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

60LA64** 32LA66** 42LA66**

60LA6400-TA
60LA6430-TA
60LA640Y-TA
60LA643Y-TA

32LA6600-TA
32LA6610-TB
32LA6620-TD
32LA660Y-TA
32LA661Y-TB
32LA662Y-TD

42LA6600-TA
42LA6610-TB
42LA6620-TD
42LA660Y-TA
42LA661Y-TB
42LA662Y-TD

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1393.0 x 884.0 x 326.0 725.0 x 501.0 x 241.0 957.0 x 635.0 x 294.0 

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 1393.0 x 834.0 x 41.4 725.0 x 443.0 x 37.1 957.0 x 574.0 x 35.0

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 29.5 8.7 14.3

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 27.0 7.5 12.4

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

47LA66** 50LA66** 55LA66**

47LA6600-TA
47LA6610-TB
47LA6620-TD
47LA660Y-TA
47LA661Y-TB
47LA662Y-TD

50LA6600-TA
50LA6610-TB
50LA6620-TD
50LA660Y-TA
50LA661Y-TB
50LA662Y-TD

55LA6600-TA
55LA6610-TB
55LA6620-TD
55LA660Y-TA
55LA661Y-TB
55LA662Y-TD

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1069.0 x 695.0 x 327.0 1129.0 x 730.0 x 326.0 1238.0 x 802.0 x 343.0

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 1069.0 x 637.0 x 35.0 1129.0 x 672.0 x 37.2 1238.0 x 733.0 x 35.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 17.2 19.8 22.7

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 14.7 17.3 20.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz



41

EN
G

ภาษาไทย

SPECIFICATIONS

รุ่น

42LA69** 47LA69** 55LA69**
42LA6980-TA
42LA6910-TB
42LA698Y-TA
42LA691Y-TB
42LA690T-TB

47LA6980-TA
47LA6910-TB
47LA698Y-TA
47LA691Y-TB
47LA690T-TB

55LA6980-TA
55LA6910-TB
55LA698Y-TA
55LA691Y-TB
55LA690T-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 951.0 x 634.0 x 269.0 1063.0 x 697.0 x 269.0 1233.0 x 793.0 x 316.0 

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 951.0 x 564.0 x 34.5 1063.0 x 627.0 x 34.5 1233.0 x 723.0 x 34.7

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.3 16.7 22.8

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 12.2 14.6 20.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

47LA71** 55LA71** 42LA74**

47LA7100-TA
47LA710Y-TA

55LA7100-TA
55LA710Y-TA

42LA7400-TC
42LA7410-TA
42LA740Y-TC
42LA741Y-TA
42LA740T-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1069.1 x 699.4 x 326.0 1239.0 x 802.0 x 343.0 951.0 x 634.0 x 269.0

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 1069.1 x 631.2 x 56.8 1239.0 x 728.0 x 41.9 951.0 x 564.0 x 34.5

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 16.85 22.8 14.3

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 14.35 19.9 12.2

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

47LA74** 55LA74** 60LA74**
47LA7400-TC
47LA7410-TA
47LA740Y-TC
47LA741Y-TA
47LA740T-TA

55LA7400-TC
55LA7410-TA
55LA740Y-TC
55LA741Y-TA
55LA740T-TA

60LA7400-TA
60LA7410-TA
60LA740Y-TA
60LA741Y-TC
60LA740T-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1063.0 x 697.0 x 269.0 1233.0 x 793.0 x 316.0 1352.0 x 848.0 x 316.0

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 1063.0 x 627.0 x 34.5 1233.0 x 723.0 x 34.7 1352.0 x 794.0 x 59.9

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 16.7 22.8 27.6

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 14.6 20.0 24.8

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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รุ่น

32LN570*  
32LN572* 

42LN570*  
42LN572* 

47LN570*  
47LN572* 

32LN5700-TB
32LN570B-TB
32LN5720-TH
32LN572B-TH
32LN570Y-TB
32LN570Z-TB
32LN572Y-TH
32LN572Z-TH

42LN5700-TB
42LN570B-TB
42LN5720-TH
42LN572B-TH
42LN570Y-TB
42LN570Z-TB
42LN572Y-TH
42LN572Z-TH

47LN5700-TB
47LN570B-TB
47LN5720-TH
47LN572B-TH
47LN570Y-TB
47LN570Z-TB
47LN572Y-TH
47LN572Z-TH

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 738.0 x 497.0 x 207.0 968.0 x 629.0 x 236.0 1080.0 x 694.0 x 264.0 

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 738.0 x 449.0 x 79.0 968.0 x 579.0 x 79.0 1080.0 x 642.0 x 80.5

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.0 10.7 14.7

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 6.4 9.6 13.4

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

50LN570*  
50LN572* 

55LN570*  
55LN572* 

60LN570*  
60LN572*  

50LN5700-TB
50LN570B-TB
50LN5720-TH
50LN572B-TH
50LN570Y-TB
50LN570Z-TB
50LN572Y-TH
50LN572Z-TH

55LN5700-TB
55LN570B-TB
55LN5720-TH
55LN572B-TH
55LN570Y-TB
55LN570Z-TB
55LN572Y-TH
55LN572Z-TH

60LN5700-TB
60LN570B-TB
60LN5720-TH
60LN572B-TH
60LN570Y-TB
60LN570Z-TB
60LN572Y-TH
60LN572Z-TH

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1136.0 x 727.0 x 264.0 1250.0 x 790.0 x 297.0 1359.0 x 852.0 x 297.0

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 1136.0 x 673.0 x 82.1 1250.0 x 737.0 x 79.1 1359.0 x 799.0 x 67.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 15.6 21.2 26.3

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 14.2 19.1 24.2

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

32LN571* 42LN571* 47LN571*
32LN5710-TE
32LN571B-TE
32LN571Y-TE
32LN570T-TE

42LN5710-TE
42LN571B-TE
42LN571Y-TE
42LN570T-TE

47LN5710-TE
47LN571B-TE
47LN571Y-TE
47LN570T-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 738.0 x 502.0 x 242.0 968.0 x 637.0 x 294.0 1080.0 x 701.0 x 327.0 

ไม่รวมขาตัง้(มิลลเิมตร) 738.0 x 449.0 x 79.0 968.0 x 579.0 x 79.0 1080.0 x 642.0 x 80.5

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.6 11.4 15.9

ไม่รวมขาตัง้ (กโิลกรัม) 7.0 9.6 13.4

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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รุ่น

50LN571* 55LN571* 60LN571*
50LN5710-TE
50LN571B-TE
50LN571Y-TE
50LN570T-TE

55LN5710-TE
55LN571B-TE
55LN571Y-TE
55LN570T-TE

60LN5710-TE
60LN571B-TE
60LN571Y-TE
60LN570T-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1136.0 x 732.0 x 327.0 1250.0 x 804.0 x 343.0 1359.0 x 867.0 x 343.0

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 1136.0 x 673.0 x 82.1 1250.0 x 737.0 x 79.1 1359.0 x 799.0 x 67.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 16.8 21.9 27.0

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 14.2 19.1 24.2

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

32LN61** 42LN61** 47LN61**
32LN6130-TB
32LN6150-TE
32LN613Y-TB
32LN615Y-TE
32LN615Z-TE

42LN6130-TB
42LN6150-TE
42LN613Y-TB
42LN615Y-TE
42LN615Z-TE

47LN6130-TB
47LN6150-TE
47LN613Y-TB
47LN615Y-TE
47LN615Z-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 733.0 x 499.0 x 242.0 964.0 x 631.0 x 294.0 1076.0 x 695.0 x 327.0 

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 733.0 x 444.0 x 78.0 964.0 x 573.0 x 78.0 1076.0 x 637.0 x 79.4

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.6 11.8 15.0

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 6.4 10.0 12.8

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

55LN61** 60LN61** 32LN56**
55LN6130-TB
55LN6150-TE
55LN613Y-TB
55LN615Y-TE
55LN615Z-TE

60LN6130-TB
60LN6150-TE
60LN613Y-TB
60LN615Y-TE
60LN615Z-TE

32LN560B-TE
32LN560Y-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 1246.0 x 803.0 x 343.0 1355.0 x 865.0 x 343.0 738.0 x 502.0 x 242.0

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 1246.0 x 732.0 x 77.2 1355.0 x 793.0 x 65.3 738.0 x 449.0 x 79.0

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 21.5 25.9 7.6

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 18.7 23.1 7.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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สภาพสิ่งแวดล้อม

อุณหภูมิในการท�ำงาน 0 ํC ถึง 40 ํC

ความชื้นทีใ่ช้งาน น้อยกว่า 80 %

อุณหภูมิในการเก็บ -20 ํC ถึง 60 ํC

ความชื้นทีใ่ช้การเก็บรักษา น้อยกว่า 85 %

โทรทัศน์ระบบดิจิตอล  
(แตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ)

โทรทัศน์ระบบอะนาล็อก  
(แตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ)

ระบบโทรทัศน์ DVB-T(*DVB-T/T2)

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, 
PAL-I

SECAM B/G, SECAM D/K
NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ VHF, UHF VHF, UHF, CATV

จ�ำนวนช่องที่รองรับมากสุด ระบบดิจิตอล DVB-T/T2 และ ระบบอะนาล็อก : 1,500

ความต้านทานเสาอากาศภายนอก 75  Ω
 
* : เฉพาะรุ่นที่รองรับระบบดิจิตอล DVB-T2

รุ่น
39LN56**
39LN5600-TE
39LN560Y-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตัง้ (มลิลเิมตร) 894.0 x 595.0 x 294.0

ไม่รวมขาต้ัง(มลิลเิมตร) 894.0 x 537.0 x 79.0

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 10.4

ไม่รวมขาตัง้ (กิโลกรมั) 8.6

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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HDMI/DVI-DTV ที่รองรับ

ความละเอียด
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)

640x480 31.469
31.5

59.94
60

720x480 31.469
31.5

59.94
60

720x576 31.25
15.625

50
50

1280x720
37.5
44.96
45

50
59.94
60

1920x1080

33.72
33.75
28.125
26.97
27

28.125
33.716
33.75
56.25
67.43
67.5

59.94
60
50

23.97
24
25

29.976
30.00
50

59.94
60

HDMI/DVI-PC ที่รองรับ

ความละเอียด
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)
640x350 31.468 70.09
720x400 31.469 70.08
640x480 31.469 59.94
800x600 37.879 60.31
1024x768 48.363 60.00
1152x864 54.348 60.053
1360x768 47.712 60.015
1280x1024 63.981 60.020
1920x1080 67.50 60.00

ข้อมูลเกี่ยวกับ การเชื่อมต่อพอร์ตคอมโพเนนต์

พอร์ต component บน
โทรทัศน์

Y PB PR

พอร์ตเชือ่มต่อสญัญาณวดิโีอ
บนเครื่องเล่นดีวีดี

Y PB PR

Y B-Y R-Y

Y Cb Cr

Y Pb Pr

สัญญาณ คอมโพเนนต์
480i/576i O
480p/576p O
720p/1080i O

1080p O
(เฉพาะรุ่น 50 Hz / 60 Hz)

 

(ยกเว้น 32LN56**, 32LN57**)
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รูปแบบ 3D ที่รองรับ(เฉพาะรุ่น 3D)

yy วิดโีอซึ่งเป็นอินพุทดังต่อไปนี้เปลี่ยนเป็นหน้าจอใช้งาน 3 มิติ โดยอัตโนมัติ
yy รปูแบบการส่งสญัญาณอาจมีความแตกต่างกนัไป หากไม่มีการปรบัเปลีย่นใช้งาน 3 มติ ิโดยอตัโนมตั ิแนะน�ำ
ให้เลือก 3 มิติด้วยตนเอง

รูปแบบสัญญาณที่สามารถปรับเป็น 3 มิติ โดยอัตโนมัติ

แหล่ง
สัญญาณ

รูปแบบ
สัญญาณ

Horizontal
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)
รูปแบบวิดโีอ 3D ที่เล่นได้

HDMI

640 X 480
31.469 / 31.5

59.94 / 60

Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)

62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

480p
31.469 / 31.5 Top & Bottom,  

Side by Side(Half), Side by Side(Full)
62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

576p
31.25

50
Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)

62.5 Frame Packing, Line Alternative

720p

37.50 50 Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)44.96 / 45 59.94 / 60

75 50
Frame Packing, Line Alternative

89.91 / 90 59.94 / 60

1080i

28.125 50 Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)33.72 / 33.75 59.94 / 60

56.25 50
Frame Packing, Field Alternative

67.432 / 67.5 59.94 / 60

1080p

26.97 / 27 23.97 / 24
 Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)28.125 25

33.716 / 33.75 29.976 / 30
43.94 / 54 23.97 / 24

Frame Packing, Line Alternative56.25 25
67.432 / 67.5 29.976 / 30
56.25 50

Top & Bottom, Side by Side(Half)
67.432 / 67.5 59.94 / 60

USB 1080p 33.75 30 Side by Side(Half), Top & Bottom,  
Checker Board, MPO(รูป), JPS(รูป)DLNA 1080p 33.75 30
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SPECIFICATIONS

รูปแบบสัญญาณที่ต้องปรับเป็น 3 มิติ ด้วยตนเอง

แหล่ง
สัญญาณ

สัญญาณ

รูปแบบวิดโีอ 3D ที่เล่นได้
ความละเอียด

Horizontal
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)
DTV HD / SD - -

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

ATV(CVBS) SD - -
Component HD / SD - -

HDMI-PC

1024X768 48.36

60

1360X768 47.71

1920X1080 67.5

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 
Frame Sequential, Row Interleaving,  
Column Interleaving

Others - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

HDMI-DTV

480P 31.5 60 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 
Frame Sequential, Row Interleaving, 
Column Interleaving

576P 31.25 50

720p
37.5 50
45 60

1080i
28.12 50 2D to 3D, Side by Sied(Half), 

Top & Bottom33.75 60

1080p

27 24 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 
Row Interleaving, Column 
Interleaving

28.12 25

33.75 30

56.25 50 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom, Checker Board, 
Frame Sequential, Row Interleaving, 
Column Interleaving

67.5 60

USB ,DLNA 
(ภาพยนตร์)

ต�่ำกว่า 704x480 - - 2D to 3D
มากกว่า 704x480 
interlaced - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 

Top & Bottom

มากกว่า 704x480 
progressive - 50 / 60

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 
Frame Sequential, Row Interleaving, 
Column Interleaving

มากกว่า 704x480 
progressive - อื่น ๆ

2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom,Checker Board, 
Row Interleaving, Column 
Interleaving
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SPECIFICATIONS

รูปแบบสัญญาณที่ต้องปรับเป็น 3 มิติ ด้วยตนเอง

แหล่ง
สัญญาณ

สัญญาณ

รูปแบบวิดโีอ 3D ที่เล่นได้
ความละเอียด

Horizontal
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)

USB, DLNA 
(รูปภาพ)

ต�่ำกว่า 320x240 - - 2D to 3D

มากกว่า 320x240 - - 2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom

Miracast/
Widi

1024X768p - 30 / 60
2D to 3D, Side by Side(Half), 
Top & Bottom1280x720p - 30 / 60

1920X1080p - 30 / 60
อื่น ๆ - - 2D to 3D
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ลิขสิทธิ์ / ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE / การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก

ลิขสิทธิ์
ใบอนุญาตที่สนับสนุนอาจแตกต่างไปตามรุ่น ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับใบอนุญาตให้เยี่ยมชม www.lg.com

การผลติภายใต้ใบอนุญาตจาก Dolby Laboratories. “Dolby” และสญัลกัษณ์ double-D 
เป็นเครื่องหมายการค้าของ Dolby Laboratories

HDMI, โลโก้ HDMI และ High-Definition Multimedia Interface เป็น
เครื่องหมายการค้าหรือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ HDMI Licensing LLC

เกี่ยวกับวิดโีอ DivX: DivX® เป็นรูปแบบวิดโีอดิจิตอลที่สร้างขึ้นโดย DivX, LLC, บริษัท
ย่อยของ Rovi Corporation. เป็นอย่างเป็นทางการ DivX Certified® อุปกรณ์ทีใ่ช้เล่น
วิดโีอ DivX. ไปที่ divx.com ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมและเครื่องมือซอฟต์แวร์ในการแปลง
ไฟล์ของคุณลงในวิดโีอ DivX

เกี่ยวกับวิดโีอ DivX-on-demand: อรุปกรณ์ที่รองรับ DivX Certified®  จะต้องลง
ทะเบียนเพื่อเล่นวิดโีอ DivXสั่งซื้อ-on-Demand (VOD) ภาพยนตร์ เพื่อขอรับรหัสการ
ลงทะเบียนของคุณค้นหาส่วน VOD DivX ในเมนูการตั้งค่าของอุปกรณ์ ไปที่ vod.divx.
com ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีการด�ำเนินการลงทะเบียนของคุณ 
“DivX Certified® สามารถเล่นวิดโิอ DivX® ได้ถึง HD 1080p, รวมถึงเนื้อหาพรีเมี่ยม”
 “DivX®, DivX Certified® และโลโก้ที่เกี่ยวข้องเป็นเครื่องหมายการค้าของ Rovi 
Corporation หรือ บริษัท ในเครือและมีการใช้ภายใต้ใบอนุญาต”
“ครอบคลุมโดยหนึ่งหรือมากกว่าของสิทธิบัตรของสหรัฐอเมริกาต่อไปนี้ :  
      7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

ผลิตภายใต้ใบอนุญาติจาก U.S. Patent Nos: 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535  และ
อื่น ๆ ในประเทศสหรัฐอเมริกา และทั่วโลกที่ออกให้แล้วก�ำลังออกให้ , DTS และสัญญ
ลักษณ์ DTS เป็นเครื่องการค้า และ DTS 2.0+Digital Out เป็นเครื่องหมายการค้าของ 
DTS, Inc.  ผลิตภัณฑ์และซอฟแวร์  © DTS, Inc. สงวนลิขสิทธิ์

ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE
เพื่อให้ได้ซอร์สโค้ดภายใต้ GPL, LGPL, MPL และใบอนุญาตโอเพนซอร์ส อื่น ๆ, ที่มีอยู่ในผลิตภัณฑ์นีโ้ปรดเยี่ยม
ชม http://opensource.lge.com .
source code นอกจากนี ้, เงื่อนไขการอนุญาตทีก่ล่าวทั้งหมด, การรับประกัน ข้อจ�ำกดัการรับประกัน และประกาศ
เกี่ยวกับลิขสิทธิ์ที่มีให้ดาวน์โหลด
LG Electronics จะให้คุณใน CD-ROM จะเรียกเก็บค่าใช้จ่ายที่ครอบคลุมในการด�ำเนินการจัดส่งดังกล่าว (เช่น
ต้นทุนของข้อมูล, การขนส่งและการจัดการ) เมื่อแจ้งความประสงค์อีเมลไปที่ opensource@lge.com. ข้อเสนอนี้
ใช้ได้ส�ำหรับสามปี (3) นับ แต่วันที่คุณซื้อผลิตภัณฑ์

การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก
เยี่ยมชมเว็บ www.lg.com เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติม 







ชื่อรุ่น :

หมายเลขประจ�ำเครื่อง : 

โทรฟรี
1-800-545454

กรุงเทพและปริมณ±ล
0-2878-5757

รายละเอยีดการใช้งานเพิม่เตมิ สามารถหา
ได้จากรายการเมนู User Guide (เปิดได้
จากเครื่องรับโทรทัศน์) และข้อมูลเพิ่มเติม
หาได้จากเว็บไซต์ http://www.lg.com/th

(Only DTV)


